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 Nota:  

Si prega di notare che queste istruzioni per l'uso potrebbero non rappresentare sem-
pre il riferimento più aggiornato dello strumento. Se, ad esempio, avete modificato il 
firmware dell'apparecchio via Internet in una versione firmware superiore, la presen-
te descrizione potrebbe non rientrare più in ogni punto. 

In questo caso, potete contattarci direttamente o utilizzare l'ultima versione delle 
istruzioni per l'uso disponibile sul nostro sito web (www.a-eberle.de oppure 
www.volta.it ). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A. Eberle GmbH & Co. KG 

Frankenstrasse 160 
D-90461 Norimberga 

Telefono: 0911 / 62 81 08 0 
Fax: 0911 / 62 81 08 99 
E-Mail: info@a-eberle.de 
Internet: www.a-eberle.de 

 

La società A. Eberle GmbH & Co. KG non si assume alcuna responsabilità per danni o 
perdite di qualsiasi tipo derivanti da errori di stampa o modifiche alle presenti istru-
zioni per l'uso. 
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1. Manuale utente 

1.1 Destinatari 
Le istruzioni d'uso contengono tutte le informazioni importanti per l'installazione, la messa in 
servizio e il funzionamento. 

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e non utilizzare il prodotto fino a quando non le avete 
comprese. 

1.2 Avvertenze 
Struttura delle avvertenze 

Le avvertenze sono strutturate come segue: 

 Simbolo! Tipo e fonte del pericolo! 

Conseguenze in caso d’inosservanza. 

 Misure per evitare il pericolo. 

  

 

Classificazione delle avvertenze 

Le avvertenze si differenziano a seconda del tipo di pericolo come segue: 

 PERICOLO! Avverte di un pericolo imminente che, se non viene evitato, può 
provocare la morte o gravi lesioni.   

 

 ATTENZIONE! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che, se 
non evitata, può provocare la morte o gravi lesioni.   

 

 AVVERTENZA! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che, se non evi-
tata, può provocare lesioni minori o moderate.   

 

 AVVISO! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che, se non vie-
ne evitata, può causare danni alle cose o all'ambiente. 

 

1.3 Consigli 

 
Suggerimenti per l'uso corretto del dispositivo e raccomandazioni 
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1.4 Altri simboli 
Istruzioni per gli interventi 

Struttura delle istruzioni per interventi: 

 Istruzioni degli interventi. 

→ Risultato dell’intervento, se necessario. 

     Elenchi 

     Struttura delle liste non numerate: 

0 Livello lista 1 

– Livello lista 2 
Struttura delle liste numerate: 

1) Livello lista 1 

2) Livello lista 1 

1. Livello lista 2 

2. Livello lista 2 

 

1.5 Altri documenti applicabili 

Per un uso sicuro e corretto del sistema, si prega di osservare anche i documenti ag-
giuntivi forniti con il sistema, nonché le norme e le leggi pertinenti. 

1.6 Stoccaggio 

Conservare il manuale di istruzioni e i documenti applicabili nelle vicinanze del dispo-
sitivo. 

1.7 Documentazione aggiornata 

Le versioni più recenti dei documenti sono disponibili all'indirizzo: https://www.a-
eberle.de/PowerQuality/downloads  
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2. Indicazioni di sicurezza / simboli utilizzati 

2.1 Indicazioni di sicurezza 
 Osservare le istruzioni per l'uso. 

  L'utilizzatore si impegna a leggere le presenti istruzioni per l'uso non appena si 
presenti il simbolo 

 Conservare sempre le istruzioni per l'uso insieme al dispositivo. 

 Assicurarsi che il dispositivo venga utilizzato solo in perfette condizioni. 

 All'apertura della custodia, scollegare il dispositivo dalla tensione di rete. 

 Assicurarsi che il dispositivo sia utilizzato solo da personale qualificato. 

 Collegare il dispositivo solo secondo le istruzioni. 

 Assicurarsi che il dispositivo venga utilizzato solo nelle sue condizioni originali. 

 Utilizzare il dispositivo solo con accessori conforme. 

 Assicurarsi che il dispositivo non venga fatto funzionare al di sopra dei suoi dati 
nominali. (Vedi dati tecnici dell’analizzatore) 

 Assicurarsi che gli accessori originali non vengano fatti funzionare al di sopra dei 
dati nominali. 

 Assicurarsi che gli accessori originali non vengano utilizzati al di sopra dei dati no-
minali. 

Per la vostra sicurezza, utilizzate solo i cavi e gli accessori forniti con questo strumen-
to: essi sono conformi alla norma IEC 61010-031. Se i trasformatori o gli accessori 
hanno una tensione e/o una categoria inferiore a quella dello strumento, questa ten-
sione e/o categoria si applica all'intera configurazione di misura. 

 Non far funzionare lo strumento in ambienti in cui sono presenti gas, polveri o va-
pori esplosivi. 

 Pulire l'apparecchio solo con detergenti disponibili in commercio.   

 Pulire l'apparecchio solo con detergenti disponibili in commercio.   

L'interfaccia (USB) può essere collegata solo ad apparecchi conformi alla normativa 
della bassa tensione e che hanno solo bassa tensione di protezione applicata alle cor-
rispondenti interfacce. 

 Si raccomanda l'uso dei DPI (dispositivi di protezione individuale) se le condizioni 
di utilizzo del dispositivo lo richiedono. 

 Pericolo! Pericolo di morte per scossa elettrica! 
Se il dispositivo viene utilizzato in modo non conforme come 
specificato dal produttore, la protezione fornita dal dispositivo 
può essere compromessa. 

 Osservare le istruzioni di sicurezza 
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2.2 Significato dei simboli utilizzati sul dispositivo 

 

ATTENZIONE - PERICOLO! Leggere le istruzioni per l'uso e le istruzioni di sicurezza. 

 
Collegamento USB 

 

La marcatura CE garantisce il rispetto delle direttive europee e della 

Disposizioni relative alla compatibilità elettromagnetica. 

 
Il dispositivo è completamente protetto da un isolamento doppio o rinforzato. 

IP65 
Protezione IP65 contro corpi estranei 6X = a tenuta di polvere 

Protezione contro l'acqua X5 = Protezione contro i getti d'acqua (ugello) da qualsiasi angolazione 

 
Tensione AC 

 
Tensione DC 

CAT IV 
categoria di misura IV= misure alla sorgente dell'impianto a bassa tensione  

(contatore, collegamento principale, protezione primaria da sovracorrente) 
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3. Fornitura, dati tecnici PQ-Box 50 

3.1 Contenuto della fornitura PQ Box 50 
0 PQ-Box 50 
0 Istruzioni d‘uso 
0 Valigia 
0 Tre pinze a delfino rosse, 1 pinza a delfino blu, 1 pinza a delfino verde 
0 Tre contatti di protezioni ad alto carico integrati nelle linee di misura 
0 2 linee di alimentazione con fusibili integrati ad alto carico (nero) 
0 Cavo USB 

 

3.2 Caratteristiche da selezionare in fase dell‘ordine 
Per il PQ-Box 50 sono disponibili le seguenti opzioni di apparecchi, che possono essere attivate 
in qualsiasi momento tramite un codice di licenza. 

 

1 Analisi del segnale delle onde convogliate (R1)  

 -      Serve a triggerare e registrare il segnale delle onde convogliate (ripple control) per ten-
sioni e correnti. 
 

Versioni del dispositivo: 

1 PQ-Box 50 basic (B0) 

Il dispositivo è adatto per l'analisi delle potenze, come registratore di dati per la risoluzione dei pro-
blemi e per misurazioni online. 

1 PQ-Box 50 light (B1) 

Questa versione ha un trigger manuale aggiuntivo per le immagini dell'oscilloscopio e valori RMS 
10ms e genera automaticamente valutazioni standard secondo EN50160, IEC61000-2-2 / 2-4 per 
reti pubbliche e industriali. 

1 PQ-Box 50 expert (B2) 

La variante Expert dispone anche di ampie funzioni di trigger per immagini con oscilloscopio e 
valori RMS di 10 ms. 
 

 

Con un codice di licenza acquistato in un secondo momento, il PQ-Box 50 può essere 
dotato delle opzioni R1 registratore ripple control, B1 Light o B2 Expert. 
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Grandezze misurabili / funzioni    
PQ-Box 50 basic (B0) light (B1) expert (B2) 
Statistica secondo EN50160 / IEC61000-2-2; -2-4  x x 

Eventi PQ  x x 

Registrazione a intervallo libero (da 1sec a 30min)    

Tensione: valore medio, minimo e massimo x x x 

Corrente: valore medio, massimo x x x 

Potenza: P, Q, S, PF, cos(phi), sin(phi) x x x 

Potenza reattiva di distorsione D x x x 

Energia: P, Q, P+, P-, Q+, Q- x x x 

Flicker (Pst, Plt, uscita 5) x x x 

Asimmetria x x x 

Armoniche di tensione  fino 50. fino 50. 

Valori massimi delle armoniche di tensione 200ms   x 

Armoniche di corrente  fino 50. fino 50. 

Valori massimi delle armoniche di corrente 200ms   x 

Angolo di fase delle armoniche di corrente e di tensione   x 

Potenza armonica apparente –attiva -reattiva   x 

THD U e I; PWHD U e I; PHC x x x 

Gruppi interarmoniche tensione, corrente   DC fino 10 
kHz 

Segnale di telecontrollo (onde convogliate/ ripple control)  x x 

Frequenza x x x 

Intervallo di potenza/energia  
 

   

10/15/30 Minuti valori di potenza P, Q, S, D, cos(phi), sin(phi) x x x 

Modalità online:    

Oscilloscopio  x x 

Registratore di valore efficace 10ms   x x 

Armoniche di tensione, corrente, interarmoniche  x x 

Analisi FFT (U, I)   10 kHz 

Direzione delle armoniche   x 

Funzioni di trigger (Rec A / Rec B)    

Valore effettivo di soglia trigger (U, I)   x 

Valore effettivo di superamento soglia trigger (U, I)   x 

Frequenza di soglia, superamento soglia di frequenza   x 

Trigger di sfasamento, trigger d’inviluppo   x 

Trigger automatico   x 
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3.3  Dati tecnici PQ-Box 50 

PQ Box 50 (4U/4I) 

4 ingressi in tensione 
Tensione d’ingresso 
massima: 

L1, L2, L3, N, E 

DC 848V ⎓ 
AC 1039V/600V ~ 

1.2 MΩ impedenza 

4 ingressi di corrente: Ingresso da 1000 mV per 
la pinza di corrente e 

330mV per i sensori 
Rogowski 
Impedenza 10 kΩ 

Frequenza di campiona-
mento: 

20,48 kHz bei 50 Hz 

Sincronizzazione au-
tomatica alla frequenza 
di oscillazione: 

 
 
45 Hz fino 65 Hz 

Intervalli di misura per-
manente: 

Configurabile da 1 s a 30 
minuti 

Memoria dati: 1 GB 

Interfacce: WLAN/Wifi; USB 

Sincronizzazione tempo-
rale: 

NTP tramite WLAN 

Dimensioni: 220 x 110 x 40 mm 

Peso: 1 kg 

Marchio internazionele 
di protezione: 

IP 65 

IEC 61000-4-30 Ed. 3: Classe A 

Grado di accuratezza 
degli ingressi di tensione 
e corrente: 

< 0,1% 

Classe di isolamento: CAT IV / 600V 

Prove di isolamento HV: Tensione d‘impulso = 

12,8 kV 

5 sec = 7,4 kV RMS 

Convertitore A/D: 16 Bit 

Resistenza climatica /  
Temperatura: 

Funzione: -20° ….45°C 
Stoccaggio:-30°….70°C 

Versorgungsspannung: AC 100 V…440 V ~      
OVC IV; 50/60Hz; 
180..80mA or 
DC 100 V...250 V ⎓; 

PQ Box 50 (4U/4I) 

105…35mA                
440V CAT IV 

Compatibilità elettromagnetica 

Conformità CE 

0 Immunità 
EN 61326 
EN 61000-6-2 

0 Emissioni 
EN 61326 
EN 61000-6-4 

 

ESD 
IEC 61000-4-2 
IEC 60 255-22-2 

 
8 kV / 16 kV 

Campi elettromagnetici 
IEC 61000-4-3 
IEC 60 255-22-3 

 
10 V/m 

Scarica 

IEC 61000-4-4 
IEC 60 255-22-4 

 

4 kV / 2 kV 

Sovraccarico 

IEC 61000-4-5 

 

2 kV / 1 kV 

Alta frequenza via cavo 

IEC 61000-4-6 

 

10 V, 150 kHz ... 80 MHz 

Cadute di tensione 

IEC 61000-4-11 

 

100 %  1min 

0 Box (involucro) 
in 10 m di distanza 

0 Collegamento AC 
in 10 m di distanza 

 
30...230 MHz, 40 dB 
230...1000 MHz, 47 dB 

 
0,15...0,5 MHz, 79 dB 
0,5...5 MHz, 73 dB  
5...30 MHz, 73 dB 
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Grandezze di misura della tensione Valori limite secondo IEC 61000-4-30, Classe A Ed.3 
Fondamentale :  R.M.S.  ±0.1% di Udin  oltre 10% ~ 150% di Udin 

Fondamentale : Phase  
 

± 0.15° 
oltre 50% ~ 150% di Udin oltre fnom ±15% 

Armoniche 2... 50  
 

±5% del valore visual. oltre Um = 1% ~ 16% di Udin  
±0.05% di Udin oltre Um < 1% di Udin 

Interarmoniche 2..49  ±5% del valore visual. oltre Um = 1% ~ 16% di Udin 
±0.05% di Udin oltre Um < 1% di Udin 

Frequenza ± 5mHz oltre fnom  ±15% (fnom  = 50 Hz / 60 Hz) 

Flicker, Pst,Plt ±5% del valore visual. oltre 0.02% ~ 20% di ∆U / U 

Buco- tensione residua ±0.2%  di Udin oltre 10% ~ 100% di Udin 

Buco - durata ±20 ms oltre 10% ~ 100% di Udin 

Sbalzo- tensione residua ±0.2%  di Udin oltre 100% ~ 150% di Udin 

Sbalzo- durata ±20 ms oltre 100% ~ 150% di Udin 

Durata interruzione ±20 ms oltre 1% ~ 100% di Udin 

Asimmetria tensioni ±0.15% oltre 1% ~ 5% del valore visualizzato 

Tensione onde convogliate ±5% del valore visual. oltre Um = 3% ~ 15% di Udin 
±0.15% di Udin oltre Um = 1% ~ 3% di Udin 
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4. Accessori di corrente 

4.1.1 Bobine Rogowski 

1 Set bobine Rogowski 4~: Ident-Nr. 111.7001 

Diametro= 194mm; Diametro corpo bobina= 9,9mm 

1 Set bobine Rogowski 4~: Ident-Nr. 111.7006 

Diametro= 290mm; Diametro corpo bobina= 9,9mm 

 

Modello 111.7001/6 

Modello 111.7001 Pro Flex 3000 4~ 111.7006 Pro Flex 6000 4~ 

Campo di corrente  3.000 A AC RMS 6.000 A AC RMS 

Campo di misura 0-3300 A AC RMS  0-6.600 A AC RMS  

Tensione in uscita 85 mV / 1000A 42,5 mV / 1000 A 

Campo di frequenza 10 Hz fino 20 kHz 10 Hz fino 20 kHz 

Tipo tensione di isola-
mento 

600V AC / DC CAT IV 600 V AC / DC CAT IV 

Accuratezza 

(20 °;50 Hz) 

 

<50 A/0,1 % v.E. 

50-3000 A/1,5 % v.M. 

 

<100 A/0,1 % v.E. 

100-6000 A/1,5 % v.M. 

Errore angolare 

(45-65 Hz) 

 

<50 A/2,5 ° 

50-3000 A/1 ° 

 

<100 A/2,5 ° 

100-6000 A/1 ° 

Precisione della posizi-
one 

 

<50 A/0,2 % v.E. 

50-3000 A/1,5 %v.M. 

 

<100 A/0,1 % v.E. 

100-6000 A/1 %v.M. 

Lunghezza Rogowski 610mm 910mm 

Lunghezza del cavo di 
collegamento 

2m 2m 

 

1 Set bobine Minirogowski 4~: Ident-Nr. 111.7085 

Campo di misura: 500A RMS; Accuratezza: 1% 

Testa bobina Rogowski: Lunghezza= 220mm;  

Diametro = 70 mm;  

Diametro corpo bobina = 6 mm 

Campo di frequenza: 10Hz fino 50kHz 
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4.1.2 Pinze di corrente 

 
Le pinze in metallo Mu-Metal sono particolarmente adatte per misurazioni su trasformatori secondari 
TA in reti MT o AT. Essi combinano una precisione molto elevata con un piccolo errore angolare. 

1 Mini pinze amperometriche in metallo Mu 3~: Ident-Nr. 111.7003 

Campo di misura: 10mA fino 20A 

Campo di frequenza: 40Hz fino 20kHz 

1 Mini pinze amperometriche in metallo Mu 4~: Ident-Nr. 111.7015 

 

Campo di misura 20A  200A  

Campo di corrente 23 A AC RMS 200 A AC RMS 

Campo di misura 100 mA fino 23 A RMS 5 A fino 200 A RMS 

Tensione in uscita 10 mV/A 1 mV / A 

Campo di frequenza 40 Hz fino 20 kHz 40 Hz fino 20 kHz 

Tipo tensione di isola-
mento 

600 V AC 600 V AC  

Accuratezza 

 

 

100 mA- 10 A/1,5 % v.M. 

10-20 A/1 % v.M. 

>20 A/1 % v.M. 

 

10-40 A/<2 % v.M. 

40-100 A/<1,5 % v.M. 

100-200 A/<1 % v.M. 

Errore angolare 

 

 

100 mA- 10 A/2° 

10-20 A/2° 

>20 A/2°  

 

10-40 A/<2 ° 

40-100 A/<1,5 ° 

100-200 A/<1 ° 

 

 

 

Campo di misura 200 A  (111.7015) 

Regolazione del fattore del trasformatore di corrente su x10 - Questo fattore di 
conversione non viene riconosciuto automaticamente dal PQ Box perché la 
commutazione avviene nella pinza amperometrica. 
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1 Mini pinze amperometriche in metallo Mu 0…5A 1~: Ident-Nr. 111.7043 

Campo di corrente: 5mA fino 5AAC RMS 

Campo di frequenza: 40Hz fino 20kHz 

Set cavi di collegamento libero necessario 

1 Pinza di corrente AC/DC 1~: Ident-Nr. 111.7020 

Set di pinze per sensori AC/DC Hall. incl. alimentatore e 2 pz. spina adattatore da 4mm 

Campi di corrente commutabili 60A/600A  

 

Campo di misura AC/DC 40/60 A AC/DC 400/600 A 

Campo di corrente 60 A DC 40A AC RMS 600 A DC 400A AC RMS 

Campo di misura fino 60 A DC fino 600 A DC 

Tensione in uscita 10 mV / A 1 mV / A 

Campo di frequenza DC fino 10 kHz DC fino 10 kHz 

Tipo isolamento di ten-
sione 

  

Accuratezza 

 

 

0,5-40 A/<1,5 % +5 mV 

40-60 A/1,5 % 

 

0,5-100 A/<1,5 % +1 mV 

100-400 A/<2 % 

400-600 A(solo DC)/<2,5 % 

Errore angolare 

 

 

10-20 A/<3 ° 

20-40 A/<2,2 ° 

 

 

10-300 A/<2,2 ° 

300-400 A/<1,5 ° 

 

 
Campo di misura 600 A  (AC/DC) 

Spostare il fattore di conversione corrente su x10 
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4.1.3 Accessori di corrente 

1 Set di cavi adattatore libero per pinze: Ident-Nr.: 111.7004 

Set di cavi di collegamento libero per 4 pinze amperometriche o shunt con morsetti di sicurezza da 4 mm. 
 

 ATTENZIONE! Danneggiamento del dispositivo da parte di pinze di corrente esterne 

 Evitare le pinze amperometriche con uscita A o mA 

  Evitare le tensioni di ingresso degli ingressi in corrente oltre 30V verso terra 

  

 

 
Fattore di conversione di corrente 

Correzione del fattore di trasformazione della corrente; l'impostazione di base per il 
set di collegamento libero è 1A/10mV 

 

Esempio: una pinza amperometrica esterna con fattore di trasmissione 500A/0,5V 
risulta un fattore x10 per i PQ Box 

1 Corrente-Shunt 2A: Ident-Nr.: 111.7055 

Per il rilevamento di correnti AC e DC. Campo di misura della corrente = 2A / 200mV Tensione di uscita 

1 Prolunga del cavo della pinza amperometrica: Ident-Nr.: 111.7025 

Cavo di prolunga 5m per mini pinze e bobine Rogowski con riconoscimento pinze 
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5. Utilizzo conforme 

Il prodotto è destinato esclusivamente alla misurazione e alla valutazione delle tensioni e corrente. Gli 
ingressi di corrente sono adatti solo per segnali in mV. Se l'unità viene utilizzata in un modo non previsto 
dal produttore, la protezione supportata dal dispositivo può essere compromessa. 

 Osservare le istruzioni di sicurezza 
 Assicurarsi che il dispositivo non venga utilizzato oltre i valori supportati 
 

 

6. Descrizione 

L'analizzatore di rete PQ-Box 50 è adatto per analisi in reti a bassa, media e alta tensione. Soddisfa tutti i 
requisiti della norma per gli strumenti di misura IEC61000-4-30 Ed. 3 della classe A. 

Funzioni: 

→ Misure di qualità della tensione secondo EN50160, IEC61000-2-2 e IEC61000-2-4 per reti di bassa e 
media tensione 

→ Funzioni di registratore di disturbi 

→ Analisi di potenza, misure di energia 

→ Analisi del segnale di telecontrollo 
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7. Hardware PQ-Box 50 

7.1 PQ-Box 50 Hardware 

7.1.1 Panoramica PQ-Box 50 
 

 

   

  Interfaccia WLAN/Wifi  

 

1) Cavi ingressi di tensione fissi: 

L1 (rosso + etichetta L1)  
L2 (rosso + etichetta L2) 

L3 (rosso + etichetta L3) 

N (blu + etichetta N) 

1) 4-ingressi di tensione 
               cavi di misura fissi 2) 4-collegamenti per 

pinze/Rogowski di corrente 

3) Alimentazione elettrica  

impilabile sulla linea di misura 

Porta USB  

Misurazione 

Start/ Stop 

Il PQ-Box può essere aperto dall'utente. Qui si 
trova un pacco batteria.  

Questo può essere sostituito dall'utilizzatore, se 
necessario. 
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Terra (verde + etichetta E) 

 

 PERICOLO! Pericolo di morte per scossa elettrica! 
La tensione massima della terra (cavo verde) non deve superare i 600V a terra. 

 Assicurarsi che il dispositivo non venga utilizzato oltre i valori consentiti 

  

  

 ATTENZIO-
NE! 

Danni agli ingressi di misura dovuti alla sovratensione 

 Non collegare il dispositivo oltre la tensione massima di 800V DC. 

 Non collegare il Box ad una tensione AC superiore di 980V AC. 
  

 

2) Collegamento degli accessori di corrente (attacco amphenol 7- poli) 

Il PQ-Box 50 è dotato di un alimentatore interno estremamente robusto.  
L'alimentatore è progettato per l'elevata resistenza alle interferenze di 300V CAT IV e soddisfa 
la classe di protezione IP65.  
Il PQ-Box oltre questo adattatore può essere alimentato direttamente nel punto di misura e 
non richiede una presa separata.  
Per l'alimentazione elettrica sono possibili i seguenti campi di tensione: 88 V...500 V AC o 
100 V...300 V DC 
Nelle due linee di misura sono installati dei fusibili ad alto carico. Questi possono essere sosti-
tuiti dall'utente. 
 

 

 ATTENZIO-
NE! 

Danneggiamento dell’alimentatore a causa di Sovra- e sottotensione 

 Alimentare il dispositivo solo con una tensione compresa tra 88 V e 500 V AC. 

 Alimentare il dispositivo solo con una tensione continua compresa tra 100 e 300 
V DC.  

 Non alimentare il dispositivo direttamente alle tensioni con forti interferenze. 

(ad es. all'uscita del convertitore di frequenza / Attenzione: alte frequenze di 
esercizio possono distruggere l'alimentatore interno) 

  

 

 PERICOLO! Pericolo di morte per scosse elettriche! 
Nel portafusibili possono essere utilizzati solo fusibili 6,3 mm x 32 mm, 3 A F, con 
un potere di interruzione di 50kA/600V. Possono essere utilizzati solo fusibili con 
dati identici 

 Assicurarsi che i fusibili utilizzati siano conformi alle specifiche. 
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Immagine della parte anteriore del dispositivo – Tasti 

 

1 Indicazione LED 

Le misurazioni vengono avviate e arrestate tramite il pulsante "Start/Stop". Quando una registrazione è 
stata avviata, ciò è indicato da un LED lampeggiante del registratore. 

Stato LED: 

1 OFF    – Misurazione non attiva 

1 Lampeggio  – Misurazione in corso 

1 Lamp. continuo  – Memoria 100%  – Misurazione non può essere attivata 

Si possono registrare molteplici misurazioni una dopo l'altra senza dover prima scaricare i dati o leggerli 
dal dispositivo. Un simbolo WLAN illuminato indica se questa interfaccia è attiva e accessibile. 

7.2 Gestione batteria 
 
Il PQ Box 50 è dotato di una batteria agli ioni di litio e di un circuito di ricarica intelligente. L'obiettivo è 
quello di ottenere una lunga durata della batteria. Con una capacità dell'80% il PQ Box può funzionare 
per circa 2 ore senza alimentazione di rete. 

La batteria litio viene caricata al 100% solo quando la capacità scende al di sotto della soglia (75%). Que-
sto beneficia sulla durata totale della batteria litio.  

Degradamento: ad alte temperature e con la batteria piena si sviluppa l'ossidazione delle cellule partico-
larmente velocemente. Questa condizione si verifica spesso nei notebook, ad esempio, quando la batte-
ria è completamente carica e allo stesso tempo il dispositivo è in funzione e si scalda. Qui la batteria litio 
invecchierebbe rapidamente. Lo stato di carica ottimale è compreso tra il 50% e l'80% durante lo stoc-
caggio. 

La batteria: 

– La carica si interrompe quando la temperatura della batteria supera i 50°C 

– La carica inizia solo a temperature della batteria inferiori a 45°C 

– Spegnimento della batteria con capacità della batteria < 5% 

 

 

 

Si consiglia di conservare la batteria del PQ-Box a 15 °C.  La batteria del PQ-Box deve essere 
ricaricata circa ogni sei mesi a causa dell'autoscarica naturale per garantire una lunga durata. 
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8. Collegamento alla rete del PQ-Box 50 

8.1  Collegamento diretto alla rete trifase nella bassa tensione 
 

Collegamento alla rete 3 fase con 4 conduttori 

 
 

Collegamenti di tensione 

  Assicurarsi che ogni fase di misura della tensione sia collegato al PE per ogni misurazione. 

  Se non è disponibile un collegamento PE, collegare insieme i collegamenti E e N. 

 Assicurarsi che il tipo di rete sia impostata trifase (4 conduttori). (Impostazione tramite app PQ-Box o 
software) 
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8.2  Collegamento al sistema monofase nella bassa tensione 
 

Collegamento per misure 1-fase 

 
Collegamenti di tensione 

 Assicurarsi che ogni fase della tensione sia collegato al PE per ogni misurazione. 

  Se non è disponibile un collegamento PE, collegare insieme i collegamenti E e N. 

 Assicurarsi che il tipo di rete sia impostata monofase (1 fase). (Impostazione tramite app PQ-Box o 
software) 

 I cavi di misura della tensione e le pinze amperometriche L2 e L3 non devono essere collegati. 

 

Nella configurazione monofase vengono visualizzati i seguenti canali di misura: 
Tensione L1-N; Tensione N-PE; Corrente L1 
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8.3 Collegamento alla rete di tipo IT 
Collegamento ad una rete isolata nella bassa tensione 

 
Collegamenti di tensione 

 Collegare i terminali E e N tra loro e collegarli ad un potenziale di terra. 

 Assicurarsi che il tipo di rete sia impostata trifase (3 fasi). (Impostazione tramite app PQ-Box o 
software) 

 

 

L'impedenza di ingresso di un ingresso di misura è di 1,2 MOhm..  

Se non si desidera il collegamento a terra ad alta impedenza, è possibile collegare anche i 
morsetti E e N tra loro e lasciarli aperti. In questo modo, lo strumento di misura forma il 
punto stellare stesso. 

In una rete trifase, i canali U punto stella a terra e I punto stella sono calcolati dallo 
strumento di misura. Il 4° canale di tensione e corrente non viene registrato. 
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8.4   Collegamento al trasformatore sul lato secondario 
 

 
Collegamenti 

 Assicurarsi che ogni fase della tensione sia collegato al PE per ogni misurazione. 

 Se non è disponibile un collegamento PE, collegare insieme i collegamenti E e N. 

 Assicurarsi che il tipo di rete sia impostata trifase (3 fasi). (Impostazione tramite app PQ-Box o 
software) 

 Impostare il fattore di trasformazione della tensione 

 Inserire la tensione nominale conduttore-conduttore 

 Impostare il fattore di trasformazione della corrente 

 

 

In una rete trifase, i canali U punto stella a terra e I punto stella sono calcolati dallo 
strumento di misura. Il 4° canale di tensione e corrente non viene registrato. 
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8.5   Circuiti speciali 
Configurazioni come il circuito V o il circuito Aron possono essere parametrizzate. 

 
0 Circuito V (parametrizzazione tramite software di valutazione o applicazione PQ-Box) 

0 Circuito Aron (parametrizzazione tramite software di valutazione o applicazione PQ-
Box) 

 

1 Tipo di rete isolata 
 
Anschlüsse 

 Collegare a terra il cavo di misura della tensione E e N 

 Se nel sistema non è desiderato a causa di un monitoraggio dell'isolamento, i collegamenti E e N 
possono essere collegati tra loro e lasciati liberi senza collegamento. 

 Assicurarsi che sia impostata il tipo di rete con 3 conduttori. 

 Impostare il fattore di trasformazione della tensione 

 Inserire la tensione nominale conduttore-conduttore 

 Impostare il fattore di trasformazione della corrente   
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8.6   Avviare la misurazione – indicazione LED 
 

  Avviare o arrestare la  misurazione premendo il tasto di avvio/stop (giallo) 

– La registrazione "On" è indicata da una luce verde lampeggiante "Record” 

– Registrazione interrotta – LED Record è spenta 

– Memoria PQ-Box 50 piena– LED Record e Stato lampeggiano in modo permanente. 

La registrazione è interrotta. 

– - Tentativo di avviare una misurazione quando la memoria è piena - Il LED di stato passa all'a-
rancione e il LED Record lampeggia contemporaneamente 2x in successione. 

8.7  Gestione della memoria 
Per evitare che i dati del registratore riempiano l'intera memoria  a causa di una soglia di Trigger troppo 
sensibile o errato, il PQ Box limita la registrazione a lungo termine per tutte le registrazioni di disturbo a 
300MB.  

Tramite una combinazione di tasti all'avvio del dispositivo è possibile rimuovere completamente la me-
moria. 

– Alimentare il PQ-Box 50 
– Il LED arancione lampeggia 
– Ora premere il pulsante di avvio finché il LED arancione e il LED verde lampeggiano insieme 
– Se viene premuto il pulsante di avvio entro 3 secondi, la memoria del dispositivo verrà cancella-

ta e il PQ Box 50 si avvia.  Se il tasto di avvio non viene premuto, il box PQ si avvia senza cancel-
lare la memoria. PQ Box 50 WLAN 

Questo è il nome che il router WLAN del PQ-Box verrà visualizzata nella rete: 

"PQBoxAP_Numero di serie dell'apparecchio" 

Per stabilire un collegamento con il PQ-Box 50, è necessario inserire sul PC la chiave WPA2 (WPA2-Key). 
Questo tasto è preimpostato e può essere preso dal display soprastante.
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9. App PQ-Box 

 

 Tramite un'app per sistemi operativi Android e IOS tutti i PQ-box con interfaccia 
WLAN/Wifi integrata possono operare in modalità wireless. L'app è disponibile 
gratuitamente nell'Apple App Store e nel Google Play Store per il download. 

È disponibile una varietà di schermi online. Tutti gli analizzatori con WiFi possono essere parametrizzati 
con facilità tramite smartphone. 

9.1 Stabilire la connessione con il PQ-Box 
Il PQ-Box funge da router WLAN.  SSID e password per una connessione WPA2 sono stampati sulla tar-
ghetta dell'analizzatore di rete. (Esempio: "1743-203") 

 

 
            

O 

9.2 Dati di misura online del PQ-Box 

 

Immagine principale - Dashboard 

               Informazioni tramite: 

0 Memoria libera del PQ-Box 
0 Stato batteria 
0 Durata della misurazione in corso 
0 Tensione (V) L1, L2, L3 
0 Corrente (A) L1, L2, L3 
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9.2.1 Dati di misura numerici online 

 

Scelta delle immagini 

Funzioni online 

 

 

0 Tensione 
0 Corrente 
0 Potenza attiva con segno della direzione 
0 Angolo di fase phi dell’onda fondamentale (U,I) 
0 AUX – segnale analogico d‘ingresso (ingresso AUX solo PQ-Box 

200/300) 
0 Frequenza di rete 

 

0 Potenza apparente 
0 Potenza reattiva complessiva 
0 Potenza attiva con segno della direzione 
0 Potenza reattiva di distorsione 
0 Fattore di potenza (P/S) 
0 Cos phi (onda fondamentale) 

 

0 Tensione THD (%) 
0 Corrente THD (%) 
0 Tensioni concatenate (L12; L23; L31) 
0 Energia attiva (kWh) 
0 Energia reattiva (kVAr) 

 

Quantità eventi triggerati 
(Quantità di disturbi memorizzati nel dispositivo/ numero di disturbi registrati nel buffer) 

0 Quantità immagini oscilloscopio 
0 Quantità registratore valori efficaci (1/2 ciclo) 
0 Quantità registratore di telecontrollo (opzione R1) 
0 Quantità eventi di Power Quality rispetto alla norma selezionata 
0 Quantità registratore di transienti (solo PQ Box 200/300) 
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9.2.2 Dati di misura grafici online  

 

Diagramma vettoriale 

Le singole fasi di tensione e corrente possono essere attivate e disattivate in 
visualizzazione del valore. 

 

 

Oscilloscopio 

Le singole fasi di tensione e corrente possono essere attivate e disattiva-
te in visualizzazione del valore..  

 

 

Armoniche di tensione 

 
La barra grigia indica il valore massimo che si è verificato durante la trasmissio-
ne alla app del PQ-Box 

 

 

 

Armoniche di corrente 

 
Selezionando la legenda in alto, si passa dalla visualizzazione dei valori delle 
armoniche di tensione a quelle di corrente. 

  
Il diagramma a barre può essere spostato a sinistra fino alla 50a armonica 
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9.2.3 Setup – Parametrizzazione del PQ-Box 

 

0 Intervallo di misura 
Impostabile liberamente: 1s fino a 30min (intervallo di base = 600s).Le 
impostazioni < 1min. devono essere utilizzate solo per misurazioni 
 brevi. 

0 La tensione nominale si riferisce alla tensione del conduttore-
conduttore stabilita contrattualmente. Tutti i registratori si riferiscono 
a questo valore come percentuale.  

0 Selezione tipo di rete: selezione tra 1~; 3~ e 4~  conduttori. 
In una rete monofase vengono valutati solo i canali di ingresso L1, N e 
terra. 
In una rete 3 fase, tutte le valutazioni dei rapporti standard sono calco-
late in base alle tensioni fase-fase.  
In una rete a 4 conduttori, tutte le valutazioni dei rapporti standard so-
no determinate in base alle tensioni fase-fase.  
Altri tipi di circuito sono: Circuito a V per due TV, Delta high leg e fase 
split. 

 

 

1 Impostazione del convertitore 

0 l trasformatore di tensione corrisponde al rapporto tra tensione prima-
ria e secondaria 

0 Il trasformatore di corrente corrisponde al rapporto tra corrente prima-
ria e secondaria 

 

1 Informazioni su PQ-Box 

0 Stato batteria; Data, Ora; accessori di corrente collegati 
0 Numero seriale, versione Firmware 
0 Licenza attiva sul PQ-Box 
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10. Software di valutazione WinPQ mobil 

Il software di valutazione WinPQ mobil supporta gli analizzatori di rete mobile PQ-Box 50, PQ-Box 100, 
PQ-Box 150, PQ-Box 200 e PQ-Box 300. 

 

È stato sviluppato in collaborazione con le società di fornitura di energia elettrica con l'obiettivo di crea-
re una soluzione facile da usare e adattabile per la valutazione dei parametri di qualità dell'energia nelle 
reti di distribuzione dell'energia. 

 

L'analizzatore di rete è adatto per l'analisi di rete in reti a bassa, media e alta tensione. 

Lo scopo del programma è quello di preparare e archiviare i dati di misurazione della Power - Quality  e 
preparare le registrazioni dei disturbi per  visualizzarli in modo adeguato sullo schermo del PC. A questo 
scopo, il programma offre strumenti per la selezione efficiente dei dati memorizzati, una gamma di for-
mati di visualizzazione grafica e tabellare con i parametri della qualità dell'alimentazione secondo la 
norma europea EN50160, la IEC61000-2-2 o la norma per le reti industriali IEC61000-2-4. 

 

0 Generazione automatica del rapporto secondo i livelli di compatibilità di EN50160, IEC61000-2-2 
o IEC61000-2-4 

0 Informazioni di disturbi nella rete tramite i registratori di disturbi 
0 Gestione di numerose misure 
0 Acquisizione dati di eventi a e dati a lungo termine 
0 Statistiche analisi dati a lungo termine 
0 Correlazione tra eventi e diversi dati di misura 
0 Valutazione userfriendly e orientata all‘utilizzatore 

 

10.1 Installazione SW / Disinstallazione / Aggiornamento 
 

Requisiti del sistema: 

Sistema operativo: Microsoft Windows 7 (32bit & 64bit) 

   Microsoft Windows 8 

Microsoft Windows 10 

Memoria minima richiesta. 2 GByte 

 

Il software WinPQ mobil è disponibile gratuitamente nelle versioni a 32bit und 64bit.  



 33 

  
 
 
 

 

Installazione del software di valutazione: 

 

Per avviare l'installazione del software di valutazione, inserire il CD di installazione nell'unità CD-ROM. 
Se la funzione Autostart è attivata, il programma di installazione si avvia automaticamente. Altrimenti, 
navigate nella cartella principale del vostro lettore CD-ROM e fate doppio clic sul file  

 .  

 

L'installazione corrisponde al consueto standard di Windows, compresa la disinstallazione del program-
ma tramite il pannello di controllo "Software". La posizione di installazione dei programmi (cartella di 
destinazione) può essere selezionata liberamente durante l'installazione. 

  Installare il software in una cartella in cui si ha anche accesso in lettura e scrittura. 

 

L'icona (WinPQmobil)  di avvio viene creata automaticamente sul desktop del PC. 

 

Disinstallare il software tramite il pannello di controllo: 

 

La rimozione di tutti i componenti dal PC avviene tramite il "Pannello di controllo interno" di Windows. 

Alla voce "Software", voce "WinPQ mobil", cancellare il software di valutazione con il tasto "Rimuovi".  

Tutte le parti del programma, compresi i link creati, vengono completamente rimossi dopo una singola 
conferma. Prima di disinstallare, chiudere i componenti del programma avviato. 

 

Aggiornamento software 

 

Il software di valutazione e tutti gli aggiornamenti sono disponibili gratuitamente sul nostro sito web 
sotto il gruppo di prodotti "Power Quality": 

www.a-eberle.de 

 Per poter utilizzare nuove funzioni, si prega di installare il firmware del dispositivo più recente. 
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10.2 Installazione guidata 
Quando il software viene reinstallato (non dopo un aggiornamento del software), dopo la prima apertu-
ra si avvia una procedura guidata di configurazione. Le impostazioni specifiche del cliente e del paese 
vengono interrogate e memorizzate automaticamente nel software. Tutte le impostazioni possono esse-
re modificate anche in un secondo momento nel software alla voce Impostazioni generali. 

1) Selezionare la lingua desiderata 

 

 

 

 

 

 

1) Scelta del design del software (superficie chiara / superficie scura) 

                             Cartella di destinazione dei dati di misura sul PC

 

2) Impostazione specifica del paese per la valutazione normativa 

 

3) Impostazione di base per l’esportazione dati 
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10.3 Schermata principale del WinPQ mobil 
 

Schermata iniziale del software di valutazione WinPQ mobil 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Selezionare una misura dal disco fisso 

- Caricamento dati del PQ-Box 

- Modificare le impostazioni del PQ-Box 

- Dati live (online) del PQ-Box 
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10.4 Impostazioni generali del software 
 

Modifica lingua del software 

La lingua del software di valutazione può essere modificata nel menu "Impostazioni". Dopo il passaggio 
a una nuova lingua, il software deve essere riavviato per rendere effettiva la modifica. 

 
 

Modifica colori dei canali di misura 

Qui si può assegnare un colore specifico ad ogni canale di misura. I colori del canale possono essere de-
finiti sia per lo sfondo chiaro che per lo sfondo nero. Per la stampante vengono sempre utilizzati i colori 
con sfondo chiaro. 
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Impostazioni di base per l’esportazione dati: 

 

 
Opzioni: 

0 Sopprimi l'intestazione - Informazioni quali il nome del processo di misurazione, il nu-
mero dell'apparecchio e l'intervallo di misurazione non verranno visualizzati nel titolo 
del testo. 

0 Riempire i spazi vuoti - qui gli spazi vuoti vengono riempiti con 0 quando il lavoro di mi-
sura viene interrotto. Tutti gli intervalli di tempo sono continui senza salti nell'interval-
lo. 

0 Esportazione con segnalazione: Indicare se i dati di misura sono stati marcati a causa di 
un evento di rete secondo IEC61000-4-30 nell'esportazione dei dati oppure no. 

0 Esportazione con data e ora esatta: tutti i valori estremi vengono registrati dal disposi-
tivo di misurazione con data e ora esatta in millisecondi. Per l'esportazione dei dati è 
ora possibile scegliere se i valori estremi devono apparire in risoluzione di millisecondi 
nell'esportazione o se tutti i valori minimi, medi e massimi devono avere un intervallo 
di tempo comune nell'esportazione.  

Qui vengono definite le impostazioni 
di base per l'esportazione dei dati. 

Separazione del punto decimale  

(,) = Windows tedesco 

(.) = Windows inglese 
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Impostazione generale 

Modifica logo utilizzato per le stampe e per i titoli 

 

  
 

 

 

 

 

Questi 4 campi di testo appaiono sotto l'icona "Commento" come testo modello e possono essere modi-
ficati qui con 

le informazioni per la misura possono essere compilate.. 

 

 In questo punto il fattore di CO2 per un kWh di energia può essere memorizzato. 
Questo viene poi utilizzato nei dati a lungo termine come base per il calcolo. 

 

Titolo per Report normativi au-
tomatici imposta / cambia 

Due campi di commento possono 
essere predefiniti. Questi sono speci-
ficati in ogni stampa e nel rapporto 
standard. 

1) Rapporto standard esteso: 

Questa funzione estende il report 
standard con le informazioni di tutti 
gli eventi PQ e il grafico ITIC 

2) Rapporto normativo incl. tan phi 

La dicitura del tan phi nel rapporto 
standard può essere attivata o disat-
tivata qui 

4 campi di testo per il rapporto stan-
dard, tutte le stampe possono essere 
specificate qui 

Inserire il proprio logo in formato 
*.PNG per stampe e PDF 
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Impostazioni di base delle armoniche 

Sotto la voce "Impostazioni / Impostazioni armoniche di base" è possibile impostare il tipo di rappresen-
tazione. 

1 Armonica di tensione: visualizzazione in “Volt” o “% della fondamentale” 

1 Armonica di corrente / corrente THD: visualizzazione in “Ampere”, “% della fondamenta-
le” oppure  

 “% della corrente nominale dell‘impianto“ 

 

 
 

La modifica delle armoniche di tensione a "V" o "%" non ha alcun influenza sul riferimento EN50160. Qui 
le armoniche di tensione sono sempre indicate in %, i valori limite della norma devono essere sempre 
valutati in % rispetto all'onda fondamentale H1.  
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Modifica design del WinPQ mobil  

 

WinPQ mobil offre due diversi design per la rappresentazione a schermo: 

– Windows native (bianco) 

– Black magic (nero) 
 

 
 

Esempio: Design „Black magic“ con sfondo nero 

 
 
Con l’impostazione „Black magic“ tutte i file verranno stampati in „Windows nativ“, cioè con sfondo 
bianco. 
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10.4.1 Impostazioni TCP-IP in WinPQ mobil 

 

Imposta interfaccia TCP-IP  in WinPQ mobil  

 

 
 
Nel software di valutazione alla voce "Impostazioni di rete / configuratore LAN" è possibile definire una 
serie di box PQ con il rispettivo indirizzo IP. (Di default il PQ-Box50 utilizza un IP statico 192.168.2.4) 
 

 
 

0 Indirizzo IP, numero di porta e nome del dispositivo sono programmabili liberamente. 

0 Con "aggiungi", questa voce viene memorizzata in modo permanente nel software 

0 "Cancella dati" cancella la riga contrassegnata dal menu 

0 "Connetti" verifica il collegamento dati TCP-IP. 

 
Il software di valutazione WinPQ cerca di raggiungere questi collegamenti impostati ogni volta che viene 
aperto. Nei menu della parametrizzazione dei dispositivi, il software online e la lettura dei dati di misura 
disponibili sono offerti dispositivi tramite USB e connessioni TCP-IP.  

Premere “impostazioni” in alto del 
programma e selezionare la voce 
“configuratore LAN” 
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10.5 Caricamento dati di misura dal PQ-Box al PC 
 

– Collegare l'analizzatore di rete tramite PC usando il cavo USB in dotazione.  

– Il PQ-Box 50 può funzionare senza alimentazione esterna tramite l'interfaccia USB. 

– I dati di misura possono essere visualizzati e il PQ-Box può essere riprogrammato 

Tramite l‘icona   verrà stabilita una connessione al dispositivo di misura.  

Dopo aver premuto il tasto  il PQ-Box sarà collegato al PC e tutti i dati di misura verranno visualizza-
ti.  

 

Selezionare uno o più file di misura e confermare "Carica dati" 

  
 

Dopo aver rilevato i dati di misura dall'analizzatore di rete al disco fisso del PC, viene visualizzato il mes-
saggio "I dati di misura devono ora essere cancellati nella PQ-Box?

 
SI – I dati di misura vengono cancellati e la memoria occupata nel dispositivo è libera. 

NO – I dati di misura rimangono memorizzati nello strumento e sono accessibili da altri PC. 

 

 Si consiglia di cancellare i dati di misura dalla memoria del dispositivo dopo il download, per evi-
tare di riempire inutilmente la memoria dell'analizzatore di rete. 

 

 

Elimina i dati di misura selezionati 
nel PQ-Box 

Carica una o più dati di misura sul PC 
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In questa vista, ad ogni misurazione possono essere assegnati quattro commenti. Se non è stato ancora 
inserito alcun commento, in questo campo viene visualizzato "VUOTO". È possibile modificare il campo 
dei commenti facendo doppio clic su di esso. 

Tutti e quattro i campi di commento appaiono nei rapporti stampati. 

10.5.1 Cartella dati nel Windows-Explorer 

 

Se nel campo del primo commento di una misura viene inserito un testo, anche la cartella con i dati di 
misura in Windows Explorer riceve questa designazione. 
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10.5.2 Caricamento dei dati di misura mentre la misura è in corso 

Per poter leggere i dati di misura dal dispositivo con registrazione in corso, la misurazione viene breve-
mente interrotta per la durata della trasmissione dei dati. Confermare la domanda "La registrazione 
deve essere interrotta?" con "Sì". 

 
 

Selezionare i dati di misura e cliccare sull'icona "Carica dati di misura". 
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Premere il pulsante "continua la misurazione" per continuare la misurazione.  

Tutti i dati di misura sono disponibili in un file di misura completo alla fine della registrazione 

 

 
 

 
 
Tramite la scheda "Importa" il PQ-Box appare come supporto dati. La cartella "DATA" contiene tutti i 
dati di misurazione del dispositivo. Selezionare uno o più file di misura e copiarli tramite l'icona 
 "Importa" sul PC. 
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10.6 Valutazione dei dati di misura 
Tutte le misure disponibili sul PC sono elencate sotto la scheda "Hard disk". 

I vari dati di misura possono essere ordinati in ordine crescente o decrescente per "Data" e "Osservazio-

ne". Con l’icona (carica)  verrà aperta la misura selezionata per una valutazione dei dati 
misurati.  

L’icona (rimuovi dati di misura)  cancella i dati di misura sul disco rigido del PC. È anche 
possibile selezionare diversi dati di misura.  

Prima della rimozione dei dati appare una richiesta di conferma. 

 

 

 

 
I dati di misura possono essere aperti anche tramite Windows Explorer con un doppio clic sulla misura, 
senza avviare WinPQ mobile. Aprendo la cartella dei dati di misura, la misura "12 Pulse Bridge 
Rectifier_000" può essere caricata facendo doppio clic su un'icona come mostrato nell'esempio 
seguente. WinPQ mobil si avvia automaticamente e apre direttamente la misura selezionata.   

 

Ordina i dati dall’ alto o dal basso (per data o commento) cambia destinazione dei 
dati di misura 
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10.6.1 Modifica della cartella dove verranno salvati i dati di misura 

Tramite l‘icona  si apre la finestra “esplora“.  

Qui viene assegnata la cartella sotto la quale si trovano i dati di misura.  

 Non selezionare direttamente la cartella dei dati di misura, ma la cartella superiore. 

È possibile creare un numero di cartelle a piacere con i dati di misura.  Questi possono essere localizzati 
in qualsiasi punto della rete. Esempio: una cartella per "Dati di misura 20kV 2016". 

 
Dopo l'apertura di un file di misura, vengono visualizzate le informazioni relative all'intero periodo di 
misura. Nel campo "Periodo di valutazione" avete la possibilità di selezionare un determinato periodo 
all'interno della misurazione e di valutare solo questo periodo. 
 
Esempio: una misurazione è stata eseguita nell'arco di 10 giorni. Tuttavia, il rapporto standard deve 
essere generato per una settimana. Se si preme il tasto "1 settimana", i dati di misura sono limitati ad 
una settimana. 
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Dopo aver premuto l'icona "OK", la misurazione selezionata viene aperta con il periodo di tempo defini-
to. 

Tutti i dati di misura e le valutazioni indicate di seguito sono stati creati con dati dimostrativi (dati cam-
pione), che sono inclusi in ogni installazione.  



 49 

  
 
 
 

 

Schermata d’avvio dopo aver caricato una misura: 

 

 

 

 

 

Quando il puntatore del mouse si trova sopra l'icona di un oscilloscopio o di un registratore RMS, ven-
gono visualizzate informazioni su questo evento. 

 

 Con un clic del mouse su un'immagine dell'oscilloscopio, un registratore RMS, un segnale di tele-
controllo o un registratore di transitori, si apre automaticamente la corrispondente registrazione ineren-
te il disturbo. 

  

Crea report secondo 
EN50160/ IEC61000-2-2 
o IEC61000-2-4  

Spettro delle armoniche di tensione e di corrente, così come 
delle interarmoniche. Scala secondo lo standard normativo 
impostato 

Elenco dettagliato di tutte le impostazioni per la 
misurazione selezionata (impostazioni trigger, 
valori limite, fattori di conversione ...) 

Qui si possono memorizzare 8 campi di 
commento per la misurazione. Tutti i 
campi appaiono nelle stampe 

Panoramica grafica di tutti 
i dati di misura e degli 
eventi della misura sele-
zionata 

Informazioni sulla misura sele-
zionata: 

-Tensione nominale 

-Intervallo di misura 

-Frequenza di telecontrollo 

-Inizio della misurazione 

-Fine della misurazione 

-Durata registrazione 

-Quantità intervalli di misura 

-Nr. Box/Versione FW 

 
5 schede di selezione: 

- Dati ciclici 

- Immagini dell'oscilloscopio 

- Registratore 10ms RMS 

- Registratore onde convo-
gliate 

- Eventi PQ 

Il cambio giornaliero o settimanale è 
indicato da una linea tratteggiata 
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10.6.2 Valutazione normativa secondo EN50160 und IEC61000-2-2 

 

L'icona  fornisce una rapida panoramica di tutti i valori di tensione misurati, con riferimento ai livelli 
di compatibilità della norma impostata.  Nell'impostazione di default questa è una combinazione di 
EN50160 e IEC61000-2-2. A seconda delle dimensioni dei dati misurati, possono essere necessari alcuni 
secondi per generare queste statistiche. In una misurazione settimanale, più di 300.000 valori misurati 
vengono confrontati con il corrispondente livello di compatibilità e visualizzati graficamente. 

 

Immagine: Esempio di valutazione secondo EN50160 / IEC61000-2-2  

 

 
 

Le barre di colore rosso mostrano il valore misurato al 95% mentre il massimo più alto misurato "valore 
100%" in colore blu. 

Nell'esempio mostrato, il valore massimo del Flicker PLT a lungo termine viola i livelli di compatibilità 
dello standard su tutte le fasi. Tuttavia, il valore del 95% è molto al di sotto dei valori limite consentiti. 

 

Nelle impostazioni di base per la valutazione standard è possibile definire un ulteriore valore limite del 
100%.Se il valore limite del 100% definito nel setup è stato superato, verrà mostrato una barra blu con 

delle righe diagonali rosse.  

  

Linea valori limite 
secondo la norma 
impostata 

EN50160 / 
IEC61000-2-2 o 

IEC61000-2-4 
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Armoniche: 

Nel grafico a barre delle armoniche di tensione tutti i valori misurati della 2a fino alla 50a armonica ven-
gono confrontati con il rispettivo livello di compatibilità delle norme EN50160 e IEC61000-2-2. Viene 
rappresentata ogni armonica con il suo valore limite consentito dalle norme. 

Tutti i valori limite data dalla normativa possono essere modificati su richiesta dall'utilizzatore nel soft-
ware sotto la voce nel menu "configurazione / limite dei valori". 

 

Elenco delle impostazioni di base con limiti normativi EN50160 dell'analizzatore di rete: 
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La scheda "dettagli" del rapporto normativo standard fornisce informazioni dettagliate sui rispettivi va-
lori massimi e minimi, nonché il riferimento al valore limite stabilito dalla norma. 

 
 

Esempio: Valutazione normativo Flicker 

I valori massimi delle fasi sono: L1 = 0,61; L2 = 1,02; L3 = 0,63. Poiché il valore limite Plt è 1, si può nota-
re che la barra della fase L2 supera la linea limite dettata dalla norma. I valori del 95% (barre rosse) sono 
tutti molto al di sotto del valore limite. 

 

La scheda "Armoniche di tensione" mostra tutte le armoniche in un diagramma a barre.  

Tutte le armoniche sono scalate al rispettivo valore limite della norma impostata. 

 

 Le barre mostrano il 95% dei valori misurati di colore rosso e il più alto valore misurato 
"100% valore" di colore blu. 
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Sulla scheda "Armonica" sono elencati in forma tabellare i valori limite della norma impostata, nonché i 
valori del 95% e i valori massimi delle singole fasi. Se un'armonica viola i valori limite, la riga corrispon-
dente viene contrassegnata in rosso. 

 

Immagine: Elenco dettagliato delle 2a fino alla 50a armonica e dei rispettivi livelli di compatibilità. 

  
 

 

 

 

Massimo valore della registrazione  (L1) 

95% valore della misura (L1) 

Limite secondo la normativa 
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Creare i report secondo EN50160 / IEC61000-2-2: 

 

La funzione Stampa apre un rapporto standard a più pagine. 

 

 

 

 

 

  

Impostazioni 
della stümper-
te 

Avanti/Indietro le pagine 
del report 

Invia Report alla 
stampante 

Crea documen-
to PDF 
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10.6.3 Diagramma a barre di armoniche e interarmoniche 

 

 

 

 

 
 

Tutte le armoniche di tensione e corrente e le interarmoniche di tensione e corrente sono visualizzate 
graficamente e in forma tabellare attraverso le due icone.  

 

L'indicazione delle armoniche di tensione e di corrente può essere modificata dopo la misurazione attra-
verso il menù "Impostazione armoniche di base". 

 
 

  

Armoniche/Interarmoniche 
di corrente 

 

Armoniche/Interarmoniche 
di tensione 
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L'esempio mostra l'elenco di tutte le armoniche attuali delle tre fasi e del neutro. Si distinguono i numeri 
ordinali 5° e 7°, 11° e 13°, nonché 17° e 19°.  

Le correnti e le tensioni possono essere visualizzate in valori assoluti o in valori %, a seconda dell'impo-
stazione del software. 

 
Tabella delle armoniche di corrente 
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10.6.4 Report D-A-CH-CZ  

10.6.4.1 Valutazione armoniche di corrente secondo D-A-CH-CZ 

La valutazione delle armoniche attuali secondo la direttiva D-A-CH-CZ può essere selezionata alla 
voce di menu "Armoniche attuali". È possibile far calcolare al software i livelli armonici massimi 
ammessi, immettendo la potenza di cortocircuito della rete e il carico collegato concordato.  I livelli 
misurati vengono confrontati in una tabella con i valori limite calcolati. I valori di misura rossi indica-
no che i valori limite sono stati superati. 

 

 
A seconda dei valori limite, un commento (condizioni di collegamento soddisfatte / non soddisfatte) 
viene mostrato nel rapporto stampabile. 
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10.6.5  Diagrammi di livello temporale dei dati a lungo termine 

 

Alla voce menù "Dati ciclici" sono elencati tutti i dati di misura registrati in modo permanente. Diverse 
migliaia di valori di misura diversi (tensioni, armoniche, interarmoniche, correnti, potenza ed energia) 
sono memorizzati in ogni misura. Tutti i valori misurati possono essere visualizzati insieme in un dia-
gramma di livello-tempo. Ad esempio, è possibile stabilire una relazione tra le fluttuazioni di tensione, il 
livello di Flicker che ne deriva e la causa nella rete mediante le relative variazioni di corrente. 

Selezionare il parametro desiderato (o di più parametri)  e premere il tasto  (grafico)

 visualizza il diagramma di livello-tempo dei valori di misura desiderati. 

 

Immagine: Diagramma di livello-tempo dei valori minimi di 10 ms della tensione L1, L2, L3 

 

 

 

 
 

 

 

 

Inizio dati di misura 

 

Fine dati di misura 

 

   Durata della misura 

 

La legenda può essere utilizzata per mostrare o 
nascondere i canali visualizzati 

Dati ciclici 
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Come usare la funzione di zoom nel grafico: 

 

 

 
 

Per ingrandire un'area, attivare la funzione di zoom. Quindi trascinare una finestra dall'alto a sinistra 
verso il basso a destra con il tasto sinistro del mouse attivato. Se la finestra viene trascinata nella dire-
zione opposta, l' effetto è inverso fino alla visualizzazione di default. 

 

 
 

 

 

 

 

Come spostare avanti/indietro il grafico: 

 

 
 

Se il pulsante "sposta" è attivato, il grafico può essere spostato liberamente lungo l'asse del tempo e 
l'asse dei valori. 

  

La barra rappresenta l'area ingrandita. 

Spostando la barra è possibile scorrere la misura 
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Come inserire un contrassegno/marker: 

 

Tramite il tasto „Marker“ si ha la possibilità di impostare due marcatori nel grafico. 

 

 

 
Con il tasto sinistro del mouse è possibile impostare due marcatori nel grafico. Così facendo, il marcato-
re seleziona la curva più vicina e il marcatore assume il suo colore. 

0 Marcatore Nr. 1 tasto destro del mouse e contrassegno 1 
0 Marcatore Nr. 2 tasto destro del mouse e contrassegno 2 

 
La distanza tra i due marcatori è determinata come valore assoluto. La differenza di tempo viene sempre 
calcolata, la differenza di valore viene calcolata solo per unità identiche. 

 
 

   

Anche con lunghi intervalli di misura (p.es. 10min), il 
tempo esatto in millisecondi per i valori estremi (10ms) 
viene visualizzato nel marcatore. 



 62 

 

 

VOLTA – Power Quality 

Rappresentazione grafica dei valori misurati 

 

 
 

Ci sono quattro tipi di rappresentazioni dei valori attraverso le linee.. 

 

1°. Collega ogni punto di misura tra loro (impostazione predefinita per tutti i diagrammi) 

 

2°. Visualizza solo i punti di misura, i punti non sono collegati da linee 

 

3°. Questa rappresentazione a gradini è particolarmente adatta per valori medi, p.es. valori di po-
tenza di 15 minuti. Qui il valore medio del periodo di misura viene visualizzato sotto forma di li-
nea retta. 

 
 

4°. La rappresentazione a gradini invertita" offre la possibilità di visualizzare chiaramente le interru-
zioni di rete nel diagramma di livello-tempo. 

 



 63 

  
 
 
 

 

1 Altre funzioni nel menu con il tasto destro del mouse: 

– Rimuovere il marcatore = se il marcatore è impostato, può essere rimosso nuovamente 

– Rappresentazione segnalazione = I dati misurati che sono stati determinati durante un'inter-
ruzione di corrente o un'interruzione dell'alimentazione sono contrassegnati (flagging). Qui la 
marcatura può essere mostrata o nascosta 

– Scala dell’asse a sinistra = l’asse del valore di misura di sinistra può essere scalata manualmen-
te 

– Scala dell’asse a destra = l’asse del valore di misura di destra può essere scalata manualmente 

– Scala asse logaritmica 

– Separazione automatica delle assi = Il SW separa automaticamente i valori di misura con una 
propria scala, in modo che non vi siano sovrapposizioni dei valori di misura.  

– Scala automatica delle assi =  Il SW scala automaticamente i valori massimi e minimi su tutto 
lo schermo 

– Impostazione linea valore limite = È possibile definire valore e colore di un valore linea limite 

–  Dati di misura completi = viene visualizzato l’intero periodo di misura 

– Dati di misura 1 giorno = la scala temporale è impostata su un giorno 

– Dati di misura 7 giorni = la scala temporale è impostata esattamente su una settimana 

– Dati di misura 2 settimane = la scala temporale è impostata su 14 giorni 

– Dati di misura 4 settimane = la scala temporale è impostata su 1 mese 

– Inserisci commento = Questa funzione permette di inserire un commento nel grafico. Questo 
commento apparirà anche nella stampa. 

– Stampa = il grafico corrente viene inviato alla stampante impostata o salvato come documento 
PDF 

– Appunti = la rappresentazione grafica viene copiata negli appunti. In seguito, , la rappresenta-
zione grafica può essere copiata in un documento MS-WORD™. 
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Impostazioni linea valore limite 

Nel punto del menù "Impostazione della linea di limite" è possibile definire più linee di limite. 

Il colore, il valore e l'asse Y corrispondente della linea limite possono essere impostati. 

Esempio: linea di limite per la tensione; 207V (-10% Unom) 

 
Mostra valori limite 
Se deve essere visualizzata una linea limite per un'armonica, una tensione o uno sbilanciamento, il soft-
ware suggerisce automaticamente il corrispondente valore limite della norma impostata. Il valore limite 
viene offerto automaticamente come valore % o valore assoluto, a seconda della rappresentazione 
dell'armonica. 
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Inserire un commento 

Con la funzione "Inserisci commento" è possibile inserire un numero qualsiasi di testi nel grafico.  

Per cancellare o spostare questo testo nel grafico, è necessario cliccare con il mouse su di esso in modo 
che diventi rosso. Ora il testo può essere cancellato o spostato con il mouse utilizzando la funzione di 
Windows "rimuovi". 

Con un doppio clic sul testo può essere modificato. 
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10.6.6 Registratore oscilloscopio 

La scheda "Oscilloscopio" elenca tutte le immagini dell'oscilloscopio registrate manualmente o tramite 
impostazioni di trigger. Questi possono essere ordinati in base al tempo o tramite trigger. 

Facendo doppio clic sulla linea o premendo l'icona (grafica)   si ottiene l'immagine dell'oscil-
loscopio corrispondente. 

Per ogni registrazione per valutare i disturbi, vengono registrate tutte le tensioni "da conduttore a con-
duttore" e "conduttore a terra". 

  
 

 

 

Tramite i due pulsanti  è possibile scorrere le immagini triggerate. Il SW ricorda le impostazioni 
dell'immagine precedente e mostra tutte le altre immagini nella stessa modalità (nell'esempio ad es. 
solo i canali di tensione senza corrente) 

Menu „tasto destro del mouse“: 

Elenco di tutte le  

immagini dell' oscilloscopio linea di Trigger 
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Lo spettro FFT può essere calcolato attivando il campo "FFT" di ogni immagine dell'oscilloscopio trigge-
rata. 
 

0 PQ-Box 50 = DC fino 10.000Hz 
 

 
 

 
 
Nell'analisi FFT, i campi marcatori mostrano la frequenza e l'ampiezza selezionate nello spettro. 
 

 

Mostra o nascondi la linea di Trigger 
nel grafico 

Esportazione dati della registrazione 
in formato COMTRADE o ASCII 
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10.6.7 Registratore RMS 10ms 

 

La scheda "10ms RMS" elenca tutti i registratori di valori efficaci RMS registrati manualmente o tramite 
impostazioni trigger. Questi possono essere ordinati in base al periodo di tempo o tramite  la condizione 
di trigger.  

Cliccando due volte sulla linea o sull'icona (grafica)  si ottiene la registrazione del valore 
efficace di 10 ms. 

 

  
 

 

 

Tramite i due pulsanti  è possibile scorrere le immagini attivate. Il SW ricorda le impostazioni 
dell'immagine precedente e mostra tutte le altre immagini nella stessa modalità (nell'esempio ad es. 
solo i canali di tensione senza corrente) 

 

 

  

Elenco di tutte le registrazioni RMS 10ms 
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10.6.8  Registratore delle onde convogliate (telecontrollo) 

 

Con l'opzione "R1 - segnale di Ripple Control" il PQ-Box può attivarsi specificamente su un segnale di 
controllo delle onde convogliate. La registrazione del telegramma avviene con una risoluzione di 10 ms 
sul tempo di registrazione impostato.  La lunghezza massima del registratore è di 210 secondi. 

 

Nell'esempio la frequenza delle onde convogliate è 180Hz ed è stata registrata una durata di 1 minuto e 
40 secondi. Le tensioni e le correnti vengono registrate. 

 

 
 

 

 

 

  

Elenco di tutti i registratori del ripple control nella tabella e nella panoramica grafica 
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10.6.9  Eventi PQ 

 

Con la scheda "Eventi PQ" vengono visualizzate tutte le violazioni dei valori limite impostati. 

Tramite l’icona (elenco eventi)  si ottiene un elenco dettagliato degli eventi PQ con il 
valore temporale e i valori estremi. 

 

 

Tramite l’icona (ITIC)  è possibile visualizzare tutti gli eventi di tensione come rappresenta-
zione ITIC. Tutte le deviazioni dalla tensione nominale in termini di durata e ampiezza vengono visualiz-
zate graficamente. 

 

 
Sulla scheda "Eventi PQ", oltre ai grafici ITIC, è presente una tabella eventi UNIPEDE per tutte le cadute 
di tensione e le sovratensioni.   
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Sotto WinPQ mobile / Impostazioni / Generale questa statistica può essere commutata in  

Valutazione secondo NRS 048 (Norma PQ Sudafrica).  
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10.6.11  Esportazione dei dati – dati di intervallo 

Alla voce "Impostazioni / Esportazione" si possono definire i parametri di base per l'esportazione dei dati 
di misura. La separazione del punto decimale deve essere specificata come virgola in una finestra in 
lingua tedesca e come punto in una finestra in lingua inglese. 

 
Alla voce "Esportazione dati / CSV" si possono ora esportare tutti i dati d’intervallo di una misura, p.es. 
per aprirli in MS Excel. 
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Nel seguente menù tutti i valori di misura desiderati possono essere selezionati ed esportati in un file 

con il tasto "Esporta". Con (salva)  è possibile salvare diversi file di selezione per l'esportazio-

ne dei dati. (ad es. file di esportazione di tutte le armoniche).  Con (carica)  è possibile aprire 
i file già salvati. 

 
 

Il nome di questo file di esportazione e la posizione di memorizzazione possono essere selezionati libe-
ramente.  

 
 

 

Esportazione file esegue l'esportazione dei 
dati nella cartella di destinazione. 
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Esempio di un file di esportazione in MS-Excel: 

 

 L'ordine dei dati di misura selezionati nel menu di selezione determina automaticamente 
anche l'ordine delle colonne del file di esportazione. 

Nell'esportazione CSV i valori minimi e massimi dei valori efficaci vengono emessi con l'esatta timbratu-
ra temporale.  Questa funzione può essere disattivata nelle impostazioni di base per l'esportazione dei 
dati di misura. 

 
Inoltre, il Flicker a breve termine (PST) e il Flicker a lungo termine (PLT) vengono sempre emessi come 
serie temporale separata a intervalli di 10 minuti, indipendentemente dall'intervallo di misura imposta-
to. 
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La funzione "riempi spazi" riempie le interruzioni di misura con valori di zero.rbrechungen wit 
Nullwerten aufgefüllt. 

 

 
 

10.6.12  Funzioni aggiuntive 

Con la voce di menu "Finestra/Split" è possibile visualizzare tutte le valutazioni finemente selezionate in 
modo chiaro in un'unica immagine.  
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I campi "Informazioni" o "Panoramica dei dati di misura" possono essere chiusi per ottenere più spazio 
per il grafico di valutazione. Con il campo "visualizza" è possibile attivarli nuovamente. 

 

 

Chiudere il campo "Pano-
ramica dei dati di misura" 
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Confrontare due diverse misure: 

 

È possibile aprire un'altra misura durante una valutazione, avviare diagrammi di livello-tempo e valuta-
zioni standard e visualizzarli uno accanto all'altro in un'immagine e confrontarli tra loro. 

 

Immagine: Due diverse misurazioni visualizzate insieme (2 x rapporto EN50160;  

2 x diagramma livello-tempo) 
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11. Valori limite e impostazioni PQ-Box  

Con l’icona (impostazioni)  avete la possibilità di modificare i parametri del dispositivo, le condi-
zioni di trigger e i valori limite del PQ-Box. 

 

Carica setup dal dispositivo PQ-Box  

 Invio nuovo setup al PQ-Box (invia le modifiche al PQ-Box) 

 Carica (scegliere la normativa richiesta) 

 Salva (memorizza nuovi valori limite normativi impostati) 

 Impostazioni di base  (riporta il Box con normativa di base) 

 Questa funzione viene utilizzata per avviare e arrestare una nuova misura con il PQ-Box. 
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11.1 Setup – Impostazioni di base  

  Il menu Impostazioni di base serve per effettuare impostazioni come il tipo di alimenta-
zione di rete, la tensione nominale e il rapporto di conversione dei trasformatori di corrente e di tensio-
ne. 

Scelta del collegamento dei canali di misura 

0 Collegamento monofase (Fase L1) 
0 Collegamento trifase (tipo di rete isolata senza terra PE) 
0 Collegamento trifase con 4 conduttori (L1, L2, L3, N e terra) 
0 Circuito V (se i trasformatori secondari di tensione nella rete di media o alta tensione sono col-

legati in circuito V, questa funzione è attivata. Il morsetto di tensione U2 è collegato a terra) 
0 Rete Delta-high-leg 
0 Rete Split-Phase 

 
Con l'impostazione della rete a 3 o 4 conduttori, il dispositivo distingue il tipo di rete da misurare. In una 
rete isolata a 3 conduttori, tutte le valutazioni della norma EN50160 sono calcolate in base alle tensioni 
delle fasi. In una rete a 4 conduttori (rete con messa a terra), tutti i parametri di qualità quality sono 
determinati dalle tensioni di fase.  Nella misurazione monofase, vengono registrati solo i valori misurati 
della fase L1, N e PE. 

Per il PQ-Box sono disponibili 8 configurazioni di collegamento. 
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Se i trasformatori di corrente nella rete di media o alta tensione sono nel circuito Aron, si utilizza questa 
configurazione. La corrente della fase L2 non è collegata e viene calcolata dalla PQ-Box. (vedi schema a 
pag. 80) 

 

È possibile assegnare un nome alla campagna di misura con un testo (massimo 32 caratteri) prima di una 
misurazione. Dopo aver trasferito i dati di misura al PC, questo testo si trova sotto "commento 2". 
Nell'impostazione predefinita, il modello standard selezionato apparirà qui. (vedi immagini di seguito) 
 

 
 

                
 

(Tensione nominale F-PE/FF (primario): 

 
 

Il PQ-Box mette in relazione tutte le soglie di trigger o gli eventi PQ con la tensione nominale impostata. 

In una rete a 3 fili, la tensione fase-fase stabilita contrattualmente viene specificata come tensione no-
minale, ad es. 20400V. In una rete a 4 conduttori, la tensione fase-terra è specificata ad es. 230V. 

 

Intervallo di misura [s]: 

 
 

L'intervallo di misura del PQ-Box può essere regolato liberamente nell'intervallo di un secondo fino a 
1800 secondi. L'impostazione di base è di 10 minuti, in quanto si tratta di un intervallo fisso dettato dalle 
norme EN50160 e IEC61000-2-2. 
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Registrazione dei valori di misura del PQ-Box 

La dimensione dei dati di misura può essere fortemente influenzata a seconda dei punti selezionati.

 
 

0 Registrazione solo dei valori di tensione 

In questa impostazione non vengono registrate correnti e potenze.  

La quantità di dati generati si riduce a circa il 40%. 

0 Registrazione solo dei dati di misura base 

I dati di misura di base contengono solo valori di misura di base. Mancano le armoniche / interar-
moniche / differenza di fase / angoli di fase. Tutti i registratori sono attivi. 

0 Dati 200ms & Dati 3 secondi 
Parallelamente all'intervallo di misura libero (1 sec - 30min) si possono attivare le classi di dati 

200msec e 3 sec.  

Attenzione: queste classi di dati producono una grande quantità di dati in breve tempo e sono adat-
te solo per periodi di registrazione molto brevi. 

Dimensioni dei dati di misura generati 

Esempi delle dimensioni dei dati raccolti a lungo termine 

Le registrazioni di disturbo aumentano ulteriormente la richiesta di memoria: 

– L'intervallo di misura libero genera una dimensione di dati di circa 15 MByte in una 
settimana se impostato a 10 minuti 

– L'intervallo di misura libero genera una dimensione dei dati di circa 15 MByte in 30 
minuti se impostato su 1 secondo 

– La classe di dati di 200ms produce circa 80MB in un ora 

– La classe di dati di 3 sec. produce circa 5MB in un ora 

0 Intervallo di potenza: 

Tutti i valori di potenza vengono registrati in aggiunta all'intervallo liberamente regolabile con intervalli 
di 10, 15 o 30 minuti. Questi intervalli iniziano sempre in sincronia con le ore intere. 
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Basismessdaten beinhalten folgende Messgrößen: 

(solo misura di base) 

 

Stato, Eventi, Flagging 

Frequenza di rete 

Valori estremi frequenza di rete 

Grandezze di misura della tensione 

Valori estremi di tensioni, Flicker 

Grandezze di misura della corrente 

Valori estremi della corrente 

Grandezze di misura della potenza 

Valori estremi della potenza 

Segnale di ripple control (onde convogliate/telecontrollo) 

THC, Fattore K, differenza di fase, seq. positiva e negativa, seq. omopolare 

Potenza reattiva di distorsione, direzione flusso potenza, differenza di fase 

Valori estremi della tensione, valori estremi delle onde convogliate 

Deviazione di tensione, simmetria, PWHD 

Valori di corrente, componenti simmetrici, asimmetrici, PWHD, PHC 

Valori di misura della potenza, cosPhi, sinPhi, tanPhi, potenza della fonda-
mentale 

 Fondamentale dello spostamento della potenza reattiva 

Valori estremi della potenza reattiva 

Valori estremi della potenza apparente 

Valori di misura della potenza 

Intervallo di 10-15-30 minuti 
Distorsione della potenza reattiva, direzione della potenza, differenza di fase 

Valori di misura della potenza, cosPhi, sinPhi, tanPhi, Potenza della fonda-
mentale 

Potenza reattiva dello spostamento della fondamentale 

Grandezze di misura della tensione 
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Trasformatore TV/TA – imposta fattore di conversione 

 
Nelle impostazioni del trasformatore TV/TA è necessario inserire il rapporto di conversione dei trasfor-
matori di corrente e tensione a cui è collegato l'analizzatore di rete. 

Esempio: Tensione:  primario = 20.000V; secondario = 100V; fattore di conversione UL1 = 200 

Corrente: 100A / 5A = fattore di conversione = 20 
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Correzione dell'angolo di fase – Pinze amperometriche 

 
Con la funzione "Correzione di fase pinze amperometriche" è possibile correggere l'errore dell'angolo di 
fase di una pinza amperometrica o di un trasformatore di corrente esterno. Questa funzione è disponibi-
le solo per pinze amperometriche con nucleo magnetico. Le bobine Rogowski in genere non presentano 
errori di fase e quindi non hanno bisogno di essere corrette..  

Per la correzione, l'errore di fase della pinza amperometrica corrispondente alla frequenza nominale 
della rete (50/60 Hz) viene inserito nel campo della rispettiva fase. L'immagine seguente mostra l'anda-
mento tipico dell'errore di fase sulla frequenza del segnale misurato. L'errore di fase di questi trasforma-
tori di corrente è generalmente positivo (capacitivo). Nel software WinPQ mobil può quindi essere cor-
retto in un intervallo compreso tra 0 e +5°. Esempio: 1.000 significa una correzione dell'angolo di fase di 
un errore di +1°. 

Attenzione: la misurazione della corrente continua è possibile solo con la funzione "correzione 
dell’angolo di fase" disattivata 

 
Immagine: Andamento di fase e di ampiezza di una pinza amperometrica con nucleo magnetico 
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Impostazione del calcolo della potenza: 

  

 

 

 

 

Il calcolo della potenza nel firmware del dispositivo può essere eseguito in diverse funzioni di misura. I 
diversi tipi di potenza reattiva possono essere accesi o spenti a seconda delle esigenze. Questo influenza 
il calcolo della potenza reattiva totale collettiva e la potenza apparente totale. 
 

0 Calcolo della potenza secondo DIN40110 parte 2 – con calcolo della potenza reattiva 
sbilanciata e della potenza reattiva di modulazione (impostazione di fabbrica del PQ-
Box) 

 

Questa impostazione influenza i valori di misurazione della potenza nel display del dispositivo, i dati di 
misurazione online e i dati di misurazione registrati. 

  

Impostazione di base 
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11.2 Setup – Valori limite EN50160 / IEC61000-2-2 / IEC61000-2-4 

 In questa voce di menu sono preimpostati tutti i valori limite delle norme EN50160 e 
IEC61000-2-2. I livelli di compatibilità possono essere modificati dall'utente..  

Tramite il tasto (impostazioni di base)  si riportano i valori limite ai valori standard. 

 
 

 

 

Poiché la norma EN50160 specifica solo i valori limite per le armoniche fino al 25° ordine, i livelli di com-
patibilità della IEC61000-2-2 ne completa l'ordine per la 26°-50° armonica. Sono memorizzati nelle im-
postazioni di base della PQ-Box. 

  

Armoniche 2. fino 25. 

EN50160 

Armoniche 26. fino 50.  

IEC61000-2-2 
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Il tasto (carica)  offre la possibilità di aprire diverse configurazioni memorizzate sul 
PC. Nei modelli sono memorizzati anche i file dei valori limite IEC61000-2-4 per le reti industriali. 

L'icona (invia nuovo setup al PQ-Box)  può essere utilizzata per salvare un nu-
mero a piacere di modelli di impostazione per il PQ-Box. 

 

Calcolo THD  

   
Il calcolo dei valori THD di tensioni e correnti può essere impostato nella configurazione del di-
spositivo. 

- H2 fino H40 (misura secondo EN50160) 
- H2 fino H50 (misura secondo IEC61000-x-x) 

 

Calcolo delle armoniche di tensione e di corrente 
 

 
Il metodo di calcolo per i raggruppamenti armonici può essere impostato in base al campo di applicazio-
ne (misura della qualità della tensione o prova del dispositivo).    

0 IEC61000-4-30 Classe A per misure secondo EN50160 

0 Raggruppamento completo (IEC61000-4-7 cap 5.5.1)   per prove secondo IEC 61000-3-X 

Le armoniche sono calcolate completamente raggruppate (2. Arm. = 75Hz fino 125Hz).  

Le interarmoniche sono calcolate completamente raggruppate. ( 55Hz fino a 95Hz ) 

Nessun raggruppamento - viene rilevata una singola linea spettrale senza bande laterali 
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11.3 Oscilloscopio – impostazioni trigger 

 Alla voce di menu "Oscilloscopio" è possibile impostare i criteri di trigger per le immagini 
dell'oscilloscopio. Nell'impostazione di base viene impostata una soglia di valore efficace di +10% e -10% 
della tensione nominale. 

Se un campo ha uno sfondo grigio  e non è marcato, questo criterio di trigger non 
è attivo. Tutte le condizioni di trigger possono essere azionate in parallelo oppure "collegate". 

 
La "durata di registrazione" è il tempo totale di registrazione dell'immagine dell'oscilloscopio in millise-
condi. Per " pre-evento " si intende il tempo registrato prima che l'evento si verificasse. 

La lunghezza dell'immagine dell'oscilloscopio e la pre-evento possono essere modificate liberamente tra 
20ms e 4.000 millisecondi. 

 (intervallo di trigger) Quando viene attivata, viene regolarmente registrata un'immagine 
dell'oscilloscopio, a seconda della durata dell'intervallo impostata. La funzione FFT integrata nel soft-
ware permette di valutare il carico armonico sullo spettro calcolato. 
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Spiegazione delle condizioni di trigger: 

 

Se le soglie di trigger sono indicate in "%", questo valore si riferisce alla tensione nominale impostata 
nella configurazione; ad es. 20.300V o 400V 

(soglia inferiore di trigger %) Avvia una registrazione di trigger quando il valore scende al         
di sotto del trigger impostato. La base di trigger sono i valori RMS di 10ms. 

(soglia superiore di trigger %) Avvia una registrazione di trigger quando viene superata la 
soglia di trigger impostata. La base di trigger sono i valori RMS 10ms. 

(salto valore efficace %) Avvia una registrazione di trigger su un salto di valore RMS al livel-
lo impostato. La base di trigger sono i valori RMS 10ms. 

 (salto di fase°) Avvia una registrazione di trigger con un salto di fase. La base del trigger 
è uno spostamento degli attraversamenti dello zero crossing " ° ". 

 (trigger inviluppo) Avvia una registrazione di trigger in caso di violazione della sinusoi-
de. Il box determina una violazione delle sinusoidi a livello di rilevamento. (ad esempio, 
transienti) 

Un'impostazione di soglia ragionevole è del 10% fino al 25% della tensione nominale. 
   Esempio di un transiente:  

  
Tempo „morto del trigger d‘inviluppo: 

Il trigger dell'inviluppo può generare un numero molto elevato di immagini dell'oscillosco-
pio in un tempo molto breve. Per ridurre la quantità di dati, è possibile impostare un tempo 
di pausa fisso tra i singoli registratori. 

  Esempio: tempo morto = 5 secondi 

Alla fine di una registrazione di un'immagine dell'oscilloscopio la condizione di trigger "trig-
ger dell'inviluppo" viene disattivata per 5 secondi. Tutte le altre impostazioni di trigger con-
tinuano a funzionare senza tempi morti. 

Isteresi: La norma IEC61000-4-30 fornisce un'isteresi per gli eventi. 
  Esempio: Valore limite per una caduta di tensione = 90% - Isteresi = 2% 

La caduta di tensione inizia quando la tensione scende al di sotto della linea limite del 90% 
e      termina quando la tensione di rete raggiunge nuovamente il 92% (+2%). 
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11.4 Registratore valore efficace 10ms  

 Nel punto del menu "valori efficaci RMS (10ms)" si possono impostare i criteri di 
trigger per i registratori RMS. Nell'impostazione di base viene impostata una soglia di valore effettivo di 
+10% e -10% della tensione nominale. 

Solo le soglie con una spunta sono attive, le condizioni di trigger senza una spunta non sono attivate.

 
 

Spiegazione delle condizioni di trigger (oltre al trigger dell'oscilloscopio 13.3): 

 
Il registratore RMS può essere avviato quando una soglia di frequenza in Hz è inferiore o superata e 
quando la frequenza cambia entro un secondo. 
La "lunghezza di registrazione" è il tempo totale di registrazione dell'immagine dell'oscilloscopio in se-
condi.  
Il "pre-evento" è definito come l'arco temporale registrato prima che si verifichi l'evento. 
La durata della registrazione e il pre-evento possono essere modificati liberamente da 1 secondo a 600 
secondi.   
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11.5 Trigger automatico 
La funzione di trigger automatico può essere selezionata e deselezionata separatamente per il registra-
tore ad oscilloscopio e il registratore a ½ ciclo. 

Se questo campo è attivato, il PQ-Box modificherà automaticamente tutte le soglie di trigger attivate su 
questa pagina, nel caso in cui il valore limite impostato sia troppo sensibile. In questo modo si evita che 
vengano registrate quantità di dati inutilmente elevate. Il "Trigger automatico" interviene selettivamen-
te in ogni singola soglia e la aumenta. (superamento, valore inferiore, salto del valore efficace, salto di 
fase, trigger dell'inviluppo) 

Se il disturbo di rete, il quale viola in modo permanente il valore di soglia di trigger, dovesse diminuire, il 
valore di soglia viene automaticamente riportato al valore precedentemente impostato. 
 
Implementazione dell'Autotrigger: 
Tre elementi di programmazione temporale sono implementati e funzionano indipendentemente l'uno 
dall'altro per la soglia di trigger attiva (ad es. attivazione corrente, attivazione dell'inviluppo). 

1 Costante di tempo di espansione 

L'espansione delle soglie di trigger avviene tramite una funzione "e", quando si verifica un fronte 
attivo del segnale di trigger. Maggiore è la differenza tra il setpoint nella configurazione e la mi-
sura che si è verificata, più lunga è l'espansione della soglia. 
 

1 Tempo di attesa soglia di trigger 

Se l'aumento automatico della soglia di trigger raggiunge un livello leggermente superiore all'ul-
timo valore di misura registrato, questa nuova soglia viene mantenuta per 600 secondi.  Se du-
rante questo tempo si verifica un disturbo superiore alla nuova soglia di trigger, questo valore 
viene registrato. 
 

1 Costante di tempo di approssimazione 

Trascorso il tempo di attesa, la soglia viene avvicinata in una funzione "e" al setpoint di trigger 
impostato nella configurazione del dispositivo. 
 

La funzione di trigger automatico assicura che i disturbi più gravi vengano sempre registrati. 

 

 Consiglio: Disattivare sempre la funzione di trigger automatico per brevi campagne di misura o 
per campagne di misura con soglie di trigger deliberatamente selezionate. 
Se si desidera registrare i dati di misura per un lungo periodo di tempo (> 5 giorni) e non si conoscono le 
condizioni della rete, la funzione di trigger automatico aiuta ad evitare di riempire la memoria del dispo-
sitivo dopo breve tempo se i valori di soglia sono impostati in modo errato. 
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11.6 Setup analisi delle onde convogliate (ripple control) 

 

 
 

Nel campo frequenza del segnale delle onde convogliate può essere specificata qualsiasi frequenza 
nell'intervallo da 100 Hz a 3.750 Hz. Questa misura verrà registrata in modo permanente come valore 
massimo con 200 ms nell'intervallo libero e in aggiunta come valore di misura di 3 secondi nei dati ciclici. 

Se viene impostata una frequenza inferiore a 100Hz, non vengono generati dati di misura di 3 secondi. 

A questo punto è possibile modificare il valore limite della valutazione standard per la frequenza di rip-
ple control. 

 

Opzione analisi del segnale delle onde convogliate (R1): 

Se l'opzione analisi del segnale di telecontrollo è abilitata nel dispositivo, è possibile avviare un ulteriore 
registratore per questa frequenza. Il registratore registra tutte le tensioni e le correnti del segnale di 
ripple control. 

La durata di registrazione, la larghezza di banda del filtro e il livello di trigger per questo registratore 
possono essere impostati. La durata massima della registrazione è di 210 secondi. 

Se l'opzione del dispositivo "onde convogliate" è abilitata, lo si può vedere sull'ultima pagina di visualiz-
zazione del PQ-Box con la denominazione: PQ-Box 150 + S 

 

 (registratore onde convogliate ON/OFF)  Il registratore di ripple control  
può essere attivato o disattivato. Con spunta inserita il registratore è attivo. 

 

1 Attenzione: Il registratore delle onde convogliate può generare grandi quantità di dati e 
dovrebbe essere acceso solo se si cerca specificamente un disturbo nel percorso del se-
gnale. 
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11.7 Programmazione oraria 
 

 
 

Programmazione operazioni pianificate del PQ-Box:  

È possibile avviare e arrestare il PQ-Box tramite un tempo preimpostato. 

Esempio: il PQ Box dovrebbe avviarsi automaticamente il 13.05.2020 alle 10.00 e fermarsi il 20.05.2020. 

 
– Se il pulsante di avvio del PQ Box viene premuto prima della misurazione, il box ini-

zia immediatamente la registrazione. 

– Se il pulsante di arresto del PQ-Box viene premuto prima della fine della misurazio-
ne, allora verrà la immediatamente interrotta la misura. 

 

 

Impostazione e sincronizzazione oraria del PQ-Box: 

 
 

 (sincronizzazione oraria) Sincronizza l'ora del PQ-Box con l'ora del PC al 
momento della selezione dell'icona. L'ora del PQ-Box non viene aggiornata in modo permanente nel 
setup del software. 

 

 (sincronizzazione automatica) Se questo campo è attivato, il PQ Box si sincro-
nizza automaticamente al PC ad ogni invio delle impostazioni.  



 95 

  
 
 
 

 

11.8 Aggiornamento Firmware del PQ-Box 50 

 Alla voce di menu "aggiorna" si può eseguire un aggiornamento del firmware dell'analizza-
tore di rete oppure l'apparecchio può essere dotato di più funzioni tramite un codice di licenza. 

 

Aggiornamento Firmware del PQ-Box 

Un aggiornamento del firmware può essere trasmesso al dispositivo di misura tramite l'interfaccia USB e 
l'interfaccia Ethernet. 

Passo per passo per aggiornare il PQ-Box 50: 

1) Alimentare il PQ-Box con l‘alimentatore 
2) Collegare il PQ-Box al PC via USB o rete WLAN 
3) Interrompere la misura in corso 
4) Aprire il menu Impostazioni / Aggiornamento nel SW 
5) Caricare il file di aggiornamento "Applicazione MCU " sullo strumento 

Info: Il firmware corrispondente è già incluso nel software 
6) Se il firmware viene trasferito con successo, il PQ-Box si riavvia. 
 

 
  

Aggiornamento licenza: 
modificare la licenza del 
PQ-Box 50  
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11.9 Aggiornamento licenza del PQ-Box 

Tramite l’icona (ricerca PQ-Box)  appare il numero di serie del PQ-Box quando lo strumen-
to di misura è collegato. Nel campo "Codice di licenza" inserire il codice di licenza inserendolo da un file 
in cartella o utilizzando la tastiera. Se il codice di licenza corrisponde al numero di serie dello strumento, 
il campo "Aggiorna licenza" diventa attivo. Premendo il tasto "Aggiorna licenza" si attiva l'opzione nel 
dispositivo. 

12. Convertitore dati 

12.1 Modificare il convertitore dati post misura 
Con il programma "convertitore dati" è possibile effettuare correzioni ad un file di misura esistente. Se 
durante la parametrizzazione di un PQ Box è stata inserita una tensione nominale errata o un fattore di 
trasformazione di corrente errato, questo può essere modificato in seguito. 

1 Modifica della tensione nominale ad. es. da 400V a 20.000V  

1 Modifica del fattore di conversione della corrente (TA)ad. es. da 1:1 a 1:10 

 

 

1) Aprire il file di misura da modificare con „carica“ 

2) Immettere il valore corretto di tensione o il fattore di conversione della corrente 

3) Con il tasto „conferma“ i dati di misura vengono ora convertiti e salvato una copia del file originale. 
Questo si riconosce dalla denominazione “nuovo” nel campo del commento n.4 

 

  
  

Conferma 
modifica  

Conferma  

carica  
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12.2 Unire misure parziali per formare una misura complessiva 
 

Questo programma "convertitore dati" può essere usato anche per unire diverse misure parziali in un'u-
nica misura complessiva. 

 

1) Aprire il programma „convertitore dati“ 

2) Selezionare due o più file tenendo premuto il tasto sinistro del mouse 

3) Con il tasto "unisci" i file di misura vengono ora uniti e salvati in un nuovo file di misura. 

 

 

Unisci  
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Analisi dati online: PQ-Box  &  PC 

 La funzione "Analisi online" visualizza i valori efficaci (RMS), le immagini dell'oscilloscopio, le ar-
moniche, le interarmoniche e la direzione del flusso di potenza delle armoniche online sullo schermo di 
un PC o di un portatile. I dati visualizzati vengono aggiornati ad intervalli di un secondo alla volta. 

La misurazione online è possibile durante una misurazione in corso, prima di una misurazione iniziata e 
dopo una misurazione finita. 

 

12.3 Online - Oscilloscopio 
Tutte le seguenti immagini della misurazione online sono mostrate con il design "Black Magic". 

Tramite la scheda "Oscilloscopio" vengono visualizzate sullo schermo le immagini dell'oscilloscopio onli-
ne di tutti i canali di misura. 

 

 

 

 

 

 
 

 

Start = immagini aggiornati 
con intervalli di 1 secondo 
Stop = immagine corrente 
viene bloccata 

Lunghezza dell'immagine 
dell'oscilloscopio nei pun-
ti di campionamento 

importanti valori 
efficaci online 

I canali visualizzati possono essere visua-
lizzati e nascosti utilizzando la legenda 

Scheda – rappresentazione 
dell‘oscilloscopio 

Contrassegno 1 

Contrassegno 2 

Differenza 
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12.4 Analisi FFT online 
 

Con la funzione di misura "Analisi FFT", tutte le armoniche e le interarmoniche di tutte le correnti e ten-
sioni possono essere analizzate online con una risoluzione dettagliata. 

0 PQ-Box 50 - Analisi DC fino a 10.000 Hz 
 

Nel software online c'è la possibilità di scegliere tra le seguenti normative di calcolo in FFT: 

 
0 0 - 3.000 Hz: Normativa secondo IEC 61000-4-30 Classe A (Calcolo FFT sincronizzato in 

rete) 

0 2 kHz – 10 kHz: Normativa secondo IEC 61000 – 4 – 7 Allegato B 

 
 

 
 

Nel menu „tasto destro del mouse“ sono disponibili le seguenti funzioni: 

Stampa:    Immagine corrente viene inoltrata alla stampante 
Appunti:            Lo spettro viene copiato negli appunti di Windows 
Incl. DC:   la componente DC può essere mostrata e nascosta nel grafico 
Incl. fondamentale: la fondamentale può essere mostrata e nascosta nel grafico 
Dividi assi:            Divide il grafico per le tensioni e le correnti in due aree 
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Registrazione valori massimi:  
 

Con questa funzione è possibile registrare i valori massimi delle linee spettrali della FFT online (linea 
tratteggiata).  In questo modo è possibile determinare online per un certo periodo di tempo se nel pun-
to di misura si verificano aumenti di livello armonico nel campo fino a 10 kHz. 
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12.5 Online - Armoniche 
 

Tramite la scheda "Armoniche" vengono visualizzate online tutte le armoniche di corrente e tensione 
(dal 2° alla 50°).  I dati di misura vengono calcolati dallo strumento di misura secondo la norma 
IEC61000-4-30 classe A e trasmessi al PC. 

 

 

 

 
 

Anche in questo caso sono disponibili molte funzioni tramite il menu "tasto destro del mouse". come 
contrassegno  1 e 2, stampa, appunti ,scala assi sinistra e destra, dividi assi, impostazioni valore limite, 
inserisci commento e export dati ASCII 

 

Scheda – Armoniche tensione e corrente 
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12.6  Online – Interarmoniche 
Tramite la mappa "Interarmoniche" vengono visualizzate online tutte le interarmoniche di corrente e 
tensione fino a 2.500 Hz. I dati di misura sono calcolati dallo strumento di misura secondo la IEC61000-4-
30 Classe A con il metodo di raggruppamento e trasmessi al PC. 

 

 

 

 
 

Spiegazione della procedura di raggruppamento secondo IEC:: 

Si formano sottogruppi per valutare le interarmoniche nella rete. In ogni caso, tutte le interarmoniche 
tra due armoniche sono combinate per formare un sottogruppo armonico. Esempio per 50Hz: L'H2 inte-
rarmonico contiene le frequenze da 110Hz a 140Hz 

 

 
 

Scheda – Interarmoniche di tensione e corrente 
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12.7 Online – Direzione delle armoniche 
 

La scheda "Direzione Armonica" mostra la direzione del flusso di potenza delle armoniche nel punto di 
misura. La scala nel campo positivo (+) indica la direzione del flusso di potenza dalla rete all'utenza 
(nell'esempio la 5a armonica). Se il valore misurato è nella scala negativa (-) c'è una direzione del flusso 
di potenza dall'utente alla rete. 

 

Nota: in una rete precaricata con armoniche di tensione, l'indicazione della direzione delle armoniche 
non è sempre significativa. Maggiore è il carico della rete con un'armonica di corrente da parte dell'u-
tente (consumatore) e minore è il precarico della rete con le armoniche di tensione, maggiore è il signifi-
cato di questo segno per la causa delle armoniche nella rete. 

 
 

Angolo di fase delle armoniche di corrente: 

I valori misurati nella parte inferiore del grafico mostrano l'angolo delle armoniche di corrente (2a fino 
alla 32a armonica) in relazione alla rispettiva onda fondamentale della tensione.  

+ 

- 

2222 cos IUP
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Esempio:  

In un punto di connessione con più consumatori si deve valutare se, ad esempio, nel punto di connes-
sione le 5° armoniche di corrente si sommano in modo favorevole o sfavorevole. Nel nostro esempio la 
quinta armonica attuale del consumatore A è 92A e il consumatore B è 123A. Specificando l'angolo di 
corrente, è possibile calcolare la corrente totale in modo complesso. Nell'esempio con 55,5A. 
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12.8 Potenza armonica 
 

La seguente tabella elenca gli angoli di fase e le misure di potenza delle armoniche dal 2° al 40° 
ordine. 

1) Angolo di fase delle armoniche di tensione in relazione alla fondamentale della 

 tensione 

2) Angolo di fase delle armoniche di corrente in relazione alla fondamentale della 

 tensione 

3) Angolo di fase phi della rispettiva armonica 

4) Potenza attiva armonica 

5) Potenza reattiva armonica 

6) Potenza apparente armonica 
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12.9 Diagramma livello/curva temporale online 
 

Nel "diagramma di livello temporale online" si possono osservare tensioni, correnti e potenza per un 
periodo di tempo regolabile (1, 3, 5 o 10 minuti). Con il  tasto destro del mouse è possibile regolare la 
scala o copiare l'immagine negli appunti. 

Con la funzione "Cancella visualizzazione" i dati di misura nell'immagine vengono cancellati. 
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12.10 Online – Dettagli valori di misura 
 

Tramite la scheda "Dettagli di misura" vengono visualizzati online la potenza attiva, reattiva e apparente 
delle singole fasi e anche dei valori trifase.  

 Inoltre, vengono visualizzati il fattore di potenza, il cos phi e gli angoli di fase dell'onda fondamentale 
della rete. 

 

 

 
 

Spiegazione delle misurazioni delle potenze nei dati online 

0 P = Potenza attiva  

0 S = Potenza apparente 

0 Q = Potenza reattiva collettiva   

Questo è composto dalle seguenti potenze reattive: 

– QV   = Potenza reattiva fondamentale 

– D   = Potenza reattiva di distorsione /Potenza reattiva armonica 

– Qmod  = Potenza reattiva di modulazione 

– Qu  = Potenza reattiva sbilanciata/asimmetrica 

 
 

Scheda – dettagli valori di misura 
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12.11 Online – Diagramma vettoriale 
 

La funzione diagramma vettoriale si visualizza graficamente tutte le tensioni e le correnti con grandezza 
e angolo di fase. 
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12.12 Triangolo delle potenze 
 

Sulla scheda "triangolo delle potenze" tutti i valori di potenza sono visualizzati in un grafico tridimensio-
nale.  

Viene visualizzato un triangolo di potenza per ogni fase e per la potenza totale della rete. 

 
  

Il grafico mostra i singoli valori di potenza una volta per il valore efficace totale e una volta per i valori 
della fondamentale. 

 

 

 

 

 

 

  

50PP
50S

S

Q

D

50

Q
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12.13 Stato online del PQ Box 
 
Nella voce "stato online del PQ Box" lo stato del dispositivo di misura può essere ricercato tramite un 
collegamento a distanza. 

0 Durata della misurazione corrente fino ad ora in "giorni, ore, minuti, secondi” 
0 Quantità di disturbi rilevati nella misurazione corrente 
0 Memoria del dispositivo „occupata“ 
0 Memoria del dispositivo „libera“ 
0 Data e ora correnti del PQ-Box 
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13. Dati di misura – Procedura di misura del  PQ-Box 50 

13.1 Grandezze di misura 
Grandezze misurate cicliche del PQ-Box 

 
Nota: L'intervallo corrisponde all'intervallo di misura liberamente regolabile (1sec fino a 30min) 

 

Per ogni intervallo di misura ciclico vengono accumulati 5604 byte di dati di registrazione. Se, per esem-
pio, 500 MByte di memoria sono riservati ai dati di misura ciclici, si possono scrivere 91360 intervalli di 
misura fino ad esaurimento dello spazio di memoria riservato.  
Se l'intervallo di registrazione è impostato a 10 min, ciò corrisponde ad una durata di registrazione di 
632 giorni. 

13.2 Metodi di misura / Formule del PQ-Box 
 

Campionamento del segnale: 

Gli ingressi di tensione e corrente sono filtrati con un filtro anti-aliasing e digitalizzati con un convertito-
re a 24 bit. 

La frequenza di campionamento è alla frequenza nominale: 

0 PQ-Box 50  20,48 kSamples/s per tensione e corrente per ogni canale di misura 
 

L'aggregazione dei valori misurati viene effettuata secondo la norma IEC61000-4-30 per i dispositivi di 
classe A. 

1 Valori efficaci (RMS) di tensione e corrente, valori minimi / massimi  

U eff / I eff 

Il valore dell'intervallo della tensione o della corrente è il valore medio dei valori efficaci (RMS) per la 
lunghezza dell'intervallo impostato. 
 
U min / max;  I min / max 
Per ogni intervallo di misura, oltre al valore medio, viene registrato il valore efficace di tensione o cor-
rente più alto e più basso di 10 ms (a 50 Hz). 

1 Segnale delle onde convogliate (ripple control) 

U segnale delle onde convogliate (200ms) 

Nella configurazione del PQ-Box è possibile impostare qualsiasi interarmonica. Questo viene visualizzato 
come valore massimo di 200ms all'interno di un intervallo di misura. 
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1 Flicker  Pst / Plt 

Il Flicker a breve termine Pst (10min) e il Flicker a lungo termine Plt (2h) sono calcolate per tensioni a 
stella e a delta. Pst e Plt sono definiti nella norma EN 61000-4-15: 2010. 

Per ulteriori informazioni sull'implementazione di questo metodo, consultare la fonte "EMC per il meto-
do di misurazione di sbalzi di tensioni e Flicker con un Flickermetro IEC" di W. Mombauer, VDE-Verlag, 
VDE publication series "Norme comprensibili", ISBN 3-8007-2525-8. 

La lunghezza dell'intervallo Pst è impostata in modo permanente su 10 minuti ed è indipendente 
dall'intervallo di misura impostato. 

Formula per il calcolo di Plt: 

P Plt st i
i



1

12
3

1

12

3
,

 

Il Flickermetro può essere parametrizzato nella configurazione del dispositivo per le seguenti tipi di rete: 

230V/50Hz; 230V/60Hz und 120V/50Hz; 120V/60Hz 

 

1 THD – PWHD – Fattore K  

Contenuto armonico totale, calcolato secondo le seguenti formule: 

IEC61000-4-7.  

Il calcolo dei valori THD di tensione e corrente può essere impostato nella configurazione del PQ-Box. 
- H2 fino a H40 (Misura secondo EN50160) 
- H2 fino a H50 (Misura secondo IEC61000-x-x) 

 
Tensione THD: 

 
1

2
240

U

U

u
THD


  

 

Corrente THD in %: 

 
1

40

2

2

I

I

i
THD


  

 

Corrente THD(A) in ampere: 

 



40

2

2

n
nITHC  
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PWHD - Partial Weighted Harmonic Distortion – Distorsione armonica parziale ponderata 

Il THD parzialmente ponderato valuta le armoniche della 14a fino alla 40a armonica.. 

PHC - Partial Odd Harmonic Current – Corrente armonica dispari parziale 

Il PHC è calcolato in base alle armoniche di corrente dispari n = 21..39 

 



39

23,21

2

n
nCPHC  

 

Fattore K 

I valori dei fattori K vengono calcolati per le correnti dei conduttori a partire dai corrispondenti valori 
efficaci Cn delle armoniche n = 1..40. 

Il fattore K è un'unità di misura che indica la capacità di un trasformatore di resistere alle armoniche di 
corrente di un sistema.  

Diversi fornitori di trasformatori offrono trasformatori con ad esempio i fattori K di K=4, K=13, K=20 e 
K=30. 

I trasformatori sono riscaldati più dalle armoniche di corrente che dalle correnti a 50Hz. 

Un trasformatore con un fattore K più alto può resistere meglio e non è riscaldato quanto un trasforma-
tore con un fattore K più basso. 

Il PQ Box  indica il fattore K delle correnti. Sono interessanti solo i valori di k che si verificano alla massi-
ma potenza. Simile al THD delle correnti in % il valore non è rilevante a correnti molto basse.  
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1 Armoniche / Interarmoniche 

I valori dell'intervallo armonico e interarmonico sono determinati secondo i metodi della norma 
IEC61000-4-30 Classe A basata su valori di periodo 10/12. 

Il PQ-Box registra le armoniche fino al 50° numero ordinale per tutti i canali di tensione e corrente. Si 
formano sottogruppi armonici per valutare le interarmoniche. Per tutti i canali di corrente e tensione 
vengono registrati 50 sottogruppi.. 

 

 

 

 

 

 

 

Esempio: 

   
„IH1“ è il primo gruppo interarmonico e valuta la banda di frequenza di  > 5 Hz fino a < 45 Hz. 

Le armoniche di n=0...50 sono calcolate 

 

Armoniche di tensione (secondo norma, 10/12 periodi): 

 

Armoniche di corrente: 

 

 

1 Analisi banda di frequenza 2kHz fino a 9kHz 

Nell'analisi di frequenza da 2kHz a 9kHz, vengono combinate bande di frequenza di 200Hz.  

La frequenza è sempre la frequenza centrale in questa banda di 200Hz. 

   
Esempio: la banda di frequenza 8,9 kHz corrisponde a tutte le linee spettrali a 5 Hz di 8,805Hz fino a 
9.000Hz

harmonic 
order n n+1 n+2 n+3 

harmonic 
subgroup n+1 

interharmonic 
subgroup n+2,5 

DFT output 

nom

Nn

Nnk
k

n U

C

U
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Potenza reattiva / Energia reattiva 

 

Nella configurazione del PQ Box si possono impostare due varianti di calcolo della potenza: 
a) Calcolo delle potenze in modo semplificato 

Potenza reattiva della rete senza componente di potenza sbilanciata: 

 

b) Misura secondo DIN40110 Edizione 2 

Potenza reattiva compresa la potenza reattiva sbilanciata: 

 

Energia reattiva: 

 

 „Fornitura di energia reattiva“ energia reattiva induttiva +EQ: 

 

„Consumo di energia reattiva“ energia reattiva  capacitiva -EQ: 

 

 

Potenza reattiva della fondamentale: 

  

   nQnQ LS 12/10

0)( nQ S

   nQnQ LS 12/10 0)(: 12/10  nQfür L

0)(: 12/10  nQfür L

0)(: 12/10  nQfür L

22 DQQ V 

 Q Sgn S PL L L L     10 12 10 12 10 12
2

10 12
2

/ / / /

 Q Sgn S P10 12 1 10 12 10 12
2

10 12
2

/ / / /  

Q ∑ = Q L1+ Q L2 + Q L3 
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1 Potenza reattiva di distorsione - D 

La potenza reattiva di distorsione - nota anche come potenza reattiva armonica - descrive una forma 
speciale di potenza reattiva che è causata nelle reti a corrente alternata e trifase da carichi non lineari 
come i raddrizzatori nelle unità di alimentazione. Le armoniche della corrente in combinazione con la 
tensione di rete danno luogo a componenti di potenza reattiva, che sono chiamati potenza reattiva di 
distorsione. 

 Le potenze reattive di distorsione sono calcolate in base alle tensioni e alle corrispondenti correnti di 
distorsione 

calcolato: 







2

2IUD
    

 

 

 

1 Fattore di Potenza – (Power Faktor) PF 

In elettrotecnica il fattore di potenza, il fattore di potenza attiva o anche il fattore attivo è il rapporto tra 
la potenza attiva P e la potenza apparente S. Il fattore di potenza può essere compreso tra 0 e 1. 

Il rapporto è espresso nella seguente formula: 

Fattore di Potenza (Power Faktor PF):   = P / S   

 

Il fattore di potenza contiene il segno della potenza attiva. 

 

1 Cos phi 

Il PQ-Box calcola il cos phi in due varianti: 
a) Cos phi – Standard (rosso) 
b) Cos phi – Calcolo nella direzione del flusso della potenza attiva (blu) 

 
Nel display del dispositivo (app. smartphone) come nei dati di misura online viene mostrata la variante a 
come cos phi standard. Per i dati di misura a lungo termine sono disponibili entrambe le varianti. 

50PP
50S

S

Q

D

50

Q
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Potenza apparente- S 

 

Nella configurazione del PQ Box si possono impostare due varianti di calcolo della potenza 
a) Calcolo della potenza in modo semplificato 

 
Potenza apparente della rete senza componente di potenza sbilanciata: 

 

 

b) Misura secondo DIN40110 Edizione 2 

 

Potenza apparente con sistema 4 conduttori : 

 

 Potenza apparente con sistema 3 conduttori: 

 

Potenza apparente collettiva secondo DIN40110 : 

Tipo di rete a 4 conduttori : 

      22
3

2
2

2
1 Nrmsrmsrmsrms IIIII   

Tipo di rete a 3 conduttori, I1 + I2 + I3 ≠ 0 : 

 

      22
3

2
2

2
1 Ermsrmsrmsrms IIIII   

 

Potenza apparente fondamentale geometrica : 
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1 Potenza attiva - P 

I segni delle potenze attive corrispondono alla direzione del flusso dell'energia attiva fondamentale 
(+ : consegna, - : riferimento). 

 

I valori delle potenze di fase attive sono calcolati a partire dai valori campionati di un ciclo di sincronizza-
zione. 

(valori 200ms) 

con indice del cavo L = {1, 2, 3, E} 

 

I valori 10min sono calcolati come valore medio lineare. 

 

La potenza attiva collettiva è definita per sistemi a 4 conduttori e sistemi a 3 conduttori con 

 

Potenza attiva della fondamentale (Linea): 

 

          GG SP Re  

 

SG = Potenza apparente della fondamentale geometrica 

 
P min / max;   
Per ogni intervallo di misura, oltre al valore medio per tutti i valori misurati di potenza, viene registrato il 
valore efficace più alto e quello più basso di 1 secondo. 

 

 

 

1 Componenti simmetrici/bilanciati 

Le complesse componenti simmetriche sono calcolate a partire dalle corrispondenti complesse compo-
nenti spettrali delle oscillazioni fondamentali delle tensioni stellari e delle correnti dei conduttori. 

Tensione a stella  sistema con 4 conduttori = Tensione conduttore di fase – conduttore neutro  

Tensione a stella  sistema con 3 conduttori = Tensione conduttore di fase – conduttore di terra 
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Sistema sequenza positiva : 

 13
2

1211_1 3

1
  NNNPS UaUaUU  

 

 13
2

1211_1 3

1
  IaIaII PS  

 

Sistema sequenza negativa :     

 1312
2

11_1 3

1
  NNNNS UaUaUU  

 

 1312
2

11_1 3

1
  NNNNS IaIaII  

 

Sistema sequenza omopolare : 

 1312113

1
  NNNZS UUUU  

 

 1312113

1
  NNNZS IIII  

 

1 UU asimmetria/sbilanciamento 

Gli squilibri di tensione vengono calcolati dai corrispondenti valori della sequenza positiva, negativa e 
zero/omopolare dei componenti modali.  
Per gli eventi EN50160  è rilevante solo lo squilibrio di tensione uu che corrisponde al rapporto tra il 
sistema a sequenza negativa e quello a sequenza positiva. Il valore viene emesso in [%].  
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14. Manutenzione/Pulizia 

14.1 Manutenzione 
Questo dispositivo non richiede manutenzione da parte dei clienti. 

Le uniche eccezioni sono il pacco batteria e i fusibili nelle linee di misura della tensione o di alimentazio-
ne. Osservare le avvertenze di sicurezza contenute in queste istruzioni per l'uso. 

 

0 Aprire il coperchio della custodia del PQ-Box  50  

0 Rimuovere la copertura di protezione in gomma 

0 Allentare le 4 viti sul retro 

0 Rimuovere con cautela il coperchio della custodia (non danneggiare la pellicola frontale 
del cavo di collegamento) 

 
Codice del pezzo di ricambio: 

0 Blocco batteria 570.0015 

0 Fusibile 1A (FF); 50kA AC/DC – 600V  6,3mmx32mm 582.1059 

 

 

 PERICOLO! Pericolo di morte da scossa elettrica! 
 Non aprire il dispositivo con cavi di misura collegati. 

 Far eseguire la manutenzione del dispositivo solo dal personale A-Eberle. 

  

 

Contattare VOLTA S.p.A. in caso di assistenza. 

Indirizzo di service: 

VOLTA S.p.A. 

via del Vigneto 23 
39100 Bolzano (BZ) ITALIA 

 

Pulizia dei campi di etichettatura 

Utilizzare un panno morbido, leggermente inumidito e privo di filamenti. Non utilizzare detergenti per 
finestre, detergenti per la casa, spray, solventi, detergenti contenenti alcol, soluzioni di ammoniaca o 
agente abrasivo per la pulizia. 
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15. Intervallo di calibrazione 

Si raccomanda un intervallo di calibrazione di tre anni per l'analizzatore di potenza PQ-Box 50 per man-
tenere la precisione richiesta dalla IEC61000-4-30 per gli strumenti di misura di classe A. I dispositivi 
vengono calibrati e tarati presso la sede della A. Eberle GmbH & Co. KG oppure in sede VOLTA S.p.A. 

 
 

16. Smaltimento 

Per lo smaltimento del dispositivo e degli accessori, inviare tutti i componenti ad A-Eberle tramite 
VOLTA S.p.A. 

 

 

17. Garanzia sul prodotto 

0 A-Eberle assicura che questo prodotto rimarrà per privo di difetti di materiale e di co-
struzione per un periodo di tre anni a partire dalla data di acquisto. 

0 La garanzia di un anno vale per gli accessori come le pinze amperometriche e la batteria 
del dispositivo. 

0 La presente garanzia non copre i danni causati da incidenti, uso improprio e condizioni 
di funzionamento anomalo. 

 

 Per richiedere il servizio di garanzia, si prega di contattare la A-Eberle GmbH & Co KG di 
Norimberga. 
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